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Aniversarea zilei de naslere 
a Eminentei Sale ' 

' 
D. Şef rabin dr. Moses Rosen 

Cu p~ile.iul aniversării zilei de naştere, Eminenţa Sa d. Şef rabin dr. Moses 
Rosen a primit. următoarea telegramă de la d. Gheorghe Nenciu conducătorul 
Departamentului Cultelor : ' 

•. Este 1'.entru mine o deoseb.ită 1'.llicere ca la aniversarea zilei de naştere 
a Emine'!ţei V o~stre să vil expm~ sincera mea consideraţiune, odată cu cele 
mai cordiale urart de si!nătate, viaţă indelungati! şi fericire. Sint convins că 
pe_rsonalttate_a Dv .. ~a. constitui un imbold pentru clerul şi credincioşii cultu
lui mozaic, tn .tpr111n1rea eforturilor constructive ale poporului nostru". 

Prea Fericitul Justinian, Patriarhul Bisericii Ortodoxe Române a adresat de 
asemen~n ~n mesaj .d~ f~lic.itare. A':1 wa~resat, de asemenea, respe~tuoase urări, 
cond.ucato.rii Federaţ!e' ş1 ai comunitaţ1lor evreieşti ; redacţia revistei noastre · 
enoriaşi ş1 personahtaţl ale obştei. ' 

înţelepţii talmudului 
lnţelepţii iudaismului care au exerci

tat cea mai puternică influenţă spirituală 
asupra iudaismului ş. i evreilor au trăit 
in perioada ce a urmat celui de-al doilea 
templu. 
Această influenţă s-a menţinut in Dias

pora din epoca medievală pînă în zilele 
noastre. Istoria precedentă iudaică, lega
tă de primul templu din Ierusalim, a fost 
dominată de actele şi faptele profeţilor. 

Cu tot ascendentul de netăgăduit al 
acestora, după dezmembrarea regatului 
iudeu, părerile profeţilor nu au fost tot
deauna decisive. Căci nu odată se întîm
pla ca ele să fie contrazise de autorita
tea regală, acea a slujitorilor templului 
precum şi a „mînuitorilor legii 1

', dar şi a 
falşilor profeţi. !mpotriva acestora din 
urmă şi a adepţilor lor s-a făcut auzit cu
vin tul de foc al profeţilor. Ca şi în căr
ţile lui Moşe şi alte scrieri divine, cuvîn
tul, viziunea, dojenitoare sau consolat.oa
re a profeţilor, au fost adunate în cărţi 
sfinte, fiind incluse în Biblie. Biblia, nlcă
tuită din trei părţi : Tora, Profeţii şi Ha
giografia a constituit de atunci principa
lul obiect de studiu şi de comentare pen
tru înţelepţii talmudului. Această activi
tate a atins punctul ei culminant către 
finele celui de-al doilea templu. Atunci 
ni se înfăţişează în toată plenitudinea 
imaginea înţeleptului talmudic. Acest mo
ment coincide de altfel cu stadiul defini
tiv al canonizării scrierilor sfinte. 

impiedicarea divorţurilor arbitrare. Acea
stă dispoziţie urmărea şi asigurarea situa
ţiei economice a femeii divorţate. După 
anumite surse, acelaşi Şimon ben Şetah 
a instituit ca 0 copiii să fie trimişi la 
şcoală" . lnsemnătatea acestui fapt este 
evidenlă de la sine. 
Altă figură proeminentă din această 

perioadă este Hilel, despre care s-a spus 
că toate acţiunile sale erau inspirate de 
„dragostea de cer", lntr-adevăr, credinţa 
sa nelimitată în Dumnezeu i-a dat pu
teri şi l-a eliberat de orice frică. Răbda
rea sa proverbială şi înalta preţuire a pă
cii au sporit forţa principiilor sale 1norale 
şi religioase. Omul - afirmă Rilei - tre
buie considerat o fiinţă deplin responsa
bilă, dator să lupte pentru atingerea per
fecţiunii personale dar şi a binelui public. 
Omul trebuie să acţioneze căci „dacă eu 
nu sînt pentru mine, cine altul va fi 
pentru mine?". ln acelaşi timp, în izo
lare, de unul singur, nu se poate dobîndi 
desăvîrşirea. Omul să se întrebe mereu : 
„Dacă sînt nmnai pentru mine, ce preţu
iesc oare ?". Tot aşa, omul să nu uite 
că trecerea sa pe pămint este temporară 
şi că lucrurile nu trebuiesc aminate. „Da
că nu acum, atunci cînd ?" (Avoth 1 : 14). 
In accepţia acestui mare umanist rela
ţiile umane trebuie să fie conduse de su
blimul precept : „Ceea ce ţie nu-ţi place 

(Continuare în pag. II-a) 
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JO PERSONALITATE PROEMINENTA 
A IUDAISMULUI CONTEMPORAN 

Dr. Nahum Goldmann la 80 de ani 
Dr. Nahum Goldmann, preşedintele 

Congresului Mondial Evreiesc, una din 
cele mai proeminente personalităţi ale 
iudaismului din zilele noastre, împlineşte 
80 de ani. 

ln toate comunităţile evreieşti din lu
me, numele lui Nahum Goldmann este 
rostit cu respectul şi consideraţia cuve
nite unui om cu cele mai alese însuşiri, 
cu o vastă pregătire şi competenţă, care 
şi-a legat întreaga viaţă, încă din fragedă 
tinereţe, de cea a poporului său. Inzestrat 
cu curaj şi clarviziune, îmbinind o jude
cată lucidă cu simţăminte înflăcărate, dr. 
Goidmann se numără de multe decenii 
printre personalităţile conducătoare ale 
generaţiei noastre, fiindu-i hărăzit să ac
tiveze în forurile conducătoare ale iudais
mului într-o perioadă istorică dintre cele 
mai dramatice. 
Născut în 1895 la Viznevo (Lituania), 

Nahum Goldmann, fiu al scriitorului şi 
profesorului de limba ebraică Solomon 
Zwi Goldmann, se dezvoltă într-o ambi
anţă familială pătrunsă de valorile spiri
tualităţii iudaice. ln 1897, familia se sta
bileşte în Germania. unde tînărul Nahum 
se afirmă, încă de · la vîrsta de 15 ani, 
în viaţa obştei, scriind primele sale arti
cole în presa evreiască. Cu pasiune şi 
perseverenţă el se dedică promovării 
culturii iudaice. ln anii 1921-1922 desfă
şoară o bogată activitate editorială, fon
dînd casa de editură „Eshkol" care s-a 
ilustrat prin publicarea unor valoroase 
lucrări de literatură ebraică şi idiş, de is
torie a gîndirii evreieşti, de valorificare 
a folclorului evreiesc. Din iniţiativa sa şi 
ca urmare a unor pregătiri laborioase, în 
1926 a apărut primul volum în limbă 
germană din „Encyclopaedia Judaica", 
lucrare vastă, concepută ca un instrument 
de cunoaştere şi reliefare a valorilor iu
daismului mondial de-a lungul timpuri
lor, a prezenţei evreieşti în lume. lntre
ruptă de venirea la putere a hitleriştilor, 
apariţia enciclopediei a fost reluată în 
anul 1960, de data aceasta în limba en
gleză şi cu un şi mai bogat conţinut, prin 
strădania aceluiaşi iniţiator. 

ln împrejurările tragice ale dezlănţui
rii teroarei naziste, Nahum Goldmann, 
alături de alte personalităţi proeminente 
ale obştei, a galvanizat forţele greu încer-

catei comunităţi din Germania, comunita
te cu vechi şi strălucite tradiţii de cul
tură şi spiritualitate iudaică, asupra că
reia s-au abătut primele lovituri ale pri
goanei hitleriste. 

Umanist, spirit larg, deschis spre tot 
ceea ce priveşte destinul omului şi al o
menirii, dr. Goidmann a luptat cu tena
citate împotriva fascismului şi hitlerismu
lui, nu numai pentru că vedea în ele o 
primejdie de moarte pentru poporul ev
reu, ci şi pentru că era profund pătruns 
de convingerea că aceste ideologii reac
ţ!onare ameninţă însăşi existenţa umanită
ţii, pun în pericol valorile civilizaţiei. Ca 
reprezentant al Agenţiei Evreieşti la Liga 
Naţiunilor, !n 1935, şi mai apoi, în anii 
1936-1939, m calitate de conducător al 

(Continuare în pag. V-a) Din bogatul material istoric ce pose
dăm, se profilează figura primului înţe
lept al erei haşmoneiene, Şimon ben Şe
tah. ln calitatea sa de judecător al tribu
nalului religios, trebuia să se pronunţe 
asupra vinovăţiei unui slujitor al rege
lui Alexandru Yannai, acuzat de omuci
dere. Potrivit legii rabinice care preve
dea că stăpînul servului care a comis o 
infracţiune trebuie să apară şi el în faţa 
curţii, regele a fost convocat de către Şi
mon ben Şetah. Regele se prezentă şi luă 
loc ln faţa Sanhedrinului, dar Şimon ben 
Şetah ii spuse : 

DICŢIONAR BIBLIC MANA CEREASCĂ 

„Ridică-te, rege Yannai, şi martorii să 
depună împotriva ta .. !' „Nu voi da ascul
tare vorbelor tale răspunse regele ci ale 
colegilor tăi". La aceste cuvinte trufaşe, 
Şimon îşi roti privirea asupra Sanhedrl
nulul, dar toţi ţineau capetele în pămînt. 
Cu amară ironie, Şimon ben Şetah spu
se : .Sînteţi cu toţii adînciţi în gînduri ? 
Să vină atunci stăpînul gîndurilor voastre 
şi să vă ceară socoteală !". 

Din acest episod ce ni s-a transmis re
iese că ceilalţi membri ai înaltei instanţe 
religioase, cu toate că îndeplineau aceleaşi 
funcţii ca Şimon ben Şetah, nu aveau nici 
curajul şi nici dîrzenia acestuia. 
Şimon ben Şetah a îmbogăţit tezaurul 

spiritual iudaic printr-o seamă de prin
cipii şi practici ce au dus la ameliorarea 
procedurii juridice privind audierea de 
martori, înlăturarea verdictelor pronunţa
te pe bază de probe indirecte, şi pedepsi
rea martorilor mincinoşi. El a recoman
dat judecătorilor să se călăuzească după 
principiul : .Ascultă cu grijă martorii şi 
fi atent la cele ce spui tu însuţi, ca nu 
cumva prin cele auzite de la tine să în
veţe a depune mărturie falsă". (Avoth 1 : 
9). Dispoziţia instituită de Şimon ca în 
contractul de căsătorie să fie introdusă o 
clauză în favoarea soţiei, a avut ca scop 

„Uneori în literatură şi chiar în 
vorbirea curentă se întiwplă să 
intîlnesc expresia mană cerească. 
!mi este cunoscut că expresia este 
din sfera Bibliei, dar mai mult nu 
ştiu. V-aş fi irecunoscător dacă aţi 
completa cunoştinţele mele în 
această privinţă" ne scrie cititorul 
Iacob Perl din Sighetu! Marmaţiei. 

lntr-adevăr expresia e mult uzitată, 
mai ales cînd vrem să arătăm că s-a 
întîmplat ca noi sau a ltcineva să pri
mească un lucru sau un ajutor f•nsemnat 
într-un moment cînd avea extremă ne
voie de acel lucru sau acel ajutor. 
Noţiunea ·apare prima dată în Biblie, 

în cartea a doua Exodul, cap. 16, verse
tele 4-35. Acolo se relatează cum la în
ceputul rătăcirii în deşert fiii lui Israel, 
care începuseră să ducă dorul hranei din 
Miţraim , au primit ~,pîine din cer" fie
care clt avea trebuinţă spre a-şi potoli 
foamea. Şi aşa timp de 40 de ani, pînă 
au ajuns în Pămmtul fă.găduinţii. 

Talmudul se ocupă pe lar.g de acest 
episod relatat în Tora iar înţelepţii noş
tri ne-au dăruit numeroase comentarii 
pline de frumuseţe şi înţelepciune. Iată 
numai cîteva dintre ele, ian prelucrarea 
literară a lui Edmond Fleg. 

ln zori, aşa precum e scris, un strat 
de rouă se ·întindea împrejurul taberei 
şi această rouă risipindu-se, se putea ve
dea pe întinsul deşertului ceva mărunt, 
fin, ca promoroaca, aşternută pe pă
rnînt. Evreii întrebară : „Ce este asta 7" 

Căci nu mai văzuseră. Moşe le răspunse : 
~,Aceasta e ipîinea pe care Domnul v-o 
dă drepit hrană ; adunaţi-o, dar nimeni 
să nu păstreze din ea pentru a doua zi". 

Se ştie că această mană conţinea toate 
aromele şi era de ajuns, după Rabi Aba, 
ca să-ţi fie poftă de un fel de mîncare, 
pentru că mana să capete gustul dorit : 
rînd pe r.înd, devenea în gură <:arine sau 
pline, untdelem sau miere. A o strînge 
era lucru de nimic, cel mai leneş putea 
s-o facă ; căci de la sine cădea în pal
mele întinse ; şi atît de îmbelşugată era 
incit Iosua fiul lui Nun, primi într-o 
dimineaţă o cantitate din care s-a putut 
hrăni toată obştea. 

Se aduna pe pămint, mai înaltă declt 
apele potopului şi popoarele din răsărit 
şi apus vedeau cum Dumnezeu hrăneşte 
poporul său cu hrana sa cerească. Ast
fel, în ziua judecăţii, cei răi vor vedea 
pe cei drepţi aşezaţi la masa Domnului ; 
căci mana e măcinată într-a·! treHea cer. 
la anorH.e îngerilor : şi sfinţii se vor hrăni 
în eternitate. Şi vor ce.re Domnului să 
le dea 1binecuvîntarea mesei ; şi Dum
nezeu va spune patriarhilor ; „ Ziceţi în 
numele meu binecuvîntar.ea" - şi patri
arhii vor spune oătre Moşe : "Spune-o 
în numele nostru, numai tu eşti demn". 
Şi Moşe va rosti binecuvfutarea. 

Astfel fiecare e\'reu îşi culegea mana, 
unul mai mult, altul mai puţin ; da.- in
trînd în corturile lor, se putea constata 
că fiecare n-avea mai mult dedt ii tre
buia. Abiram ~i Datan, îndoindu-se de 
ce va fi a doua zi, vrură să-şi facă pro-

vizii, dar ven1ra viermii şi făcură din 
n:ană i:utregai. Şi Moşe le spuse : „Plnă 
crnd va veţi îndoi de Cel Etern ?" 

J.ar iln ajun de Şabat, porţia fiecăruia 
a fost îndoită şi Moşe porunci evreilor : 
„Miine nu veţi ieşi, căci şase zile Dom
nul a. creat cerul şi pămîntul, tar a şap
tea z1, care .a fost odihna lui, va fi şi 
odihna poporului său, Israeln. 

!ln acea zi, m 1a.na nu căzu de loc căci 
morile îngerilor încetaseră să ~cine 
spre a putea proslă;vi pe Dumnezeu ; şi 
porţia dublă din ajun se păstră cu„ată. 
Abiram ş i Datan, şi încă alţii, ieşiră to
tuşi, deşi era Şabat, vrînd să-şi mă.rească 
provizia ; şi văzînd că mana nu căzuse 
în acea zi, se temeau că nu va mai cădea 
niciodată. Dar Moşe le zise : ~,Nenoro
ciţilor ! Dumnezeu porunceşte odihnă şi 
voi nu-l ascultaţi ? Atunci cum veţi în
depli.ni prescripţiile Legii lui ? Respec
taţi Şabatul şi veţi avea în fiecare zi 
hrană". 

Astfel, sublin iază înţelepţii noştri, Cel 
Etern făcu pentru evrei, în deşert, timp 
de patruzeci de ani, ceea ce făcuse Abra
ham la Mamre pentru cei trei îngeri ai 
C<>lui Etern. Abraham oferise îngerilor 
apă, iar Dumnezeu deschis evreilor ftn
tîna lui Miriam ; Abraham oferise în
gerilor pîine, iar Dumnezeu deschise 
evreilor zăgazurile manei ; Abraham ofe
rise îngerH.or umbra copacilor S'ăi , iar 
Dumnezeu lrutinse peste evrei umbra 
splendoarei sale. 



Franz Kafka 
Opera lui Franz Kafka preocupă încă 

numeroşi exegeţi prin aspectele aUt de 
variate şi complexe pe care le înfăţi
şează, dar şi prin rădăcinile ei controver
sate. Deşi s-a manifestat ca prozator ori
ginal încă din timpul vie\ii, este neîndo
ios că gloria sa se datorează scoaterii la 
lumină a manuscriselor, după moarte, de 
către Max Brod, prieten constant al scri
itorului. Ka!ka este considerat un repre
zentant de frunte al lit.eraturii moderne, 
fundamenUnd o nouă orientare în proza 
secolului al XX-lea. 

S-a insistai şi asupra spiritului iudaic 
originar, !nclinat către analiză şi confrun
tare frontală, tragică, cu adevărul în ceea 
ce are el esenţial şi nedisimulat. lnsuşi 
Ka!ka s-a referit la o moştenire ancestra
lă, transmisă de evreii care au trăit ge
neralii la rlnd in ghelnuri care, prin spi
rit şi viziune asupra lumii, „trăiesc mel 
departe in noi". Filia\ia a rost remarcata 
şi în stilul prozei, atribuindu-se unei sub
tilita\i de cmana\ie talmudică prezen\a 
frec,·enlă a adversativelor concesl\'e şi 
conditionale. Oridtă exagerarea ar fi - şi 
este - ln aceste obsen•a\il, rămihe de ne
contestat existenţa unul rond d<!· sensibi
litate specllîcă, constituit prin exper.icn\â 
istorică a popor\Jlui său şi prin proprla S'! 
exper!en\fl IamUiaJă. O anume autoritate 
părintească dusa dincolo de limita de 
acceptare a tinărului, lnzeslrat cu un pu
ternic sim\ al drepta\li, pare să fi pro
dus traume morale timpurii. Au o deose
bită semnificaţie în descifrarea enigme
lor privind izvoarele acestei puternice 
personalităţi literare, mărturisirile docu
mentare privind adeziunea tinărului Ka!
ka la cultura tradiţională şi cea de limbă 
idiş. In acest sens, scrierile inedite, recent 
adunate în volum, deschid o perspectivă 
reală fo cercetarea rădăcinilor operei. 
Două !ragmen te, la care ne vorn referi ln 
cele ce urmează, consemnează, mai ales, 
o netăgăduită participare afectivă a scrii
torului, în copilăria sa, la fenomenul cul
tural specific evreiesc. 

Este vorba mai !ntii, de amintirile des
pre teatrul în limba idiş, pe care l-a cu
noscut intr-o realitate îndepărtată dar fe
cundă a copilăriei clnd şi-a sedimentat 
impresiile ce aveau să-i determine indivi
dualitatea artistică. La Varşovia, unde se 
afla probabil ln vizită la vărul Şaskel, fa
ce prima cunoştinţă cu teatrul idiş. Avea 
14 ani şi urma regulat cursurile de Tal
mud-Tora, dar singur printre colegii săi 
citea cu aceeaşi aviditate literatura cla
sică universală. Cu percepţia sa ascuţită, 
lua cunoştinţă !n acelaşi timp, de eveni
mentele artistice ce aveau loc la Praga, 
oraşul său natal, şi asistă la o reprezen
taţie cu baletul .Hughenoţii". Subiectul li 
era cunoscut de la cursuri, deoarece pro
fesorul le vorbise elevilor despre libret. 
A fost surprins să regăsească ln muzica 
baletului, melodiile tradiţionale de vineri 
seara pe care le cîntau copili, in cor, la 
şcoală. Explicaţia acestei legături nu a 
găsit-o nici mai tîrziu, în anii consacră
rii de cind datează şi amintirile la care 
ne referim. Cert este că la Varşovia venea 
cu o primă experienţă deja consumată şi 
cu bune cunoştinţe de limbă idiş. Mediul 
foarte sever al familiei vărului, unde con
tactul cu arta laică era interzis, singurul 
spectacol acceptat fiind cel de Purim, l-a 
sensibilizat profund pe tînărul Katka. 
In!runtînd riscurile unui conflict familial 
se duce la spectacol unde este impresio
nat, intii de toate de priveliştea sălii in 
care - notează el - „nu se ailau nici 
domni în frac, nici doamne în rochii de
coltate ... nimeni altcineva decit evrei de 
toate categoriile, !n caftan şi veston, dar 
şi femei şi fete lmbrăcate după ultima 
modă occidentală. Se vorbea în limba ma
ternă, cu voce tare, fără nici o jenă şi ni
meni nu mi-a remarcat caftanul lung.„ 
Dar, mai ales, nu aveau nici un fel de 
teamă" ... Notînd aceste observaţii, Ka!ka 
a adăugat că impresia celor văzute la tea
tru a fost atît de puternică incit s-a gin
dit toată noaptea la spectacol, luind ho
tărîrea să se facă actor în teatrul de lim
bă idiş. A doua zi, însă, tatăl şi-a convo
cat fiul pentru o vehementă explica~ie, 
care a avut Joc în prezenţa mamei, dure
ros afectată de această abatere a fiului ei. 
Kafka subliniază că episodul i-a influen
ţat tot cursul vieţii, deoarece i-a deschis 
o nouă perspectivă asupra propriului său 
destin. Era momentul in care izolarea în 
care se simţea ţintuit se risipise pentru 
moment, resliabilindu-şi o identitate şi o 
apartenenţă. Probabil a simţit atunci, în 
pofida consecinţelor, cum s-a risipit 
imaginea lui Caspar Hauser, legendarul 
personaj venit de nicăieri şi dispărut ni
căieri, cu care adesea se compara. 

In !912, Kafka rosteşte o conferinţă 
despre limba idiş. Avea 29 de ani, 'totuşi 
amintirea intilnirii din copilărie cu fru
moasa rostire a idişului de scenă nu l-a 
părăsit. Consideraţiile privind istoria şi 

structura limbii se continuă cu aprecie
rile sentimentale. Idişul este cea mai tî-

REVISTA CULTULUI MOZAIC 

si cultura idiş Înţelepţii talmudului , 
nără limbă de pe glob ; numără doar pa
iru sute de ani de existenţă în care timp 
nu a elaborat nici o formă inutilă, nici 
o expresie care să nu-şi găsească o apli
care imediată in viata practică. Forma ei 
este concisă şi rapidă, reprezentind un 
fenomen lingvistic unic. 

Kafka a!irmă că nu există, de !apt, o 
gramatică a idişului. Au fost încercări de 
a-i conslitui o gramatică, dar evoluţia lim
bii a \inul seama numai de necasită\ile 
cotidiene ale evreilor. Idişul a iost şi esle 
vorbit in mod constant !n timp ce grama
tica ei se formează şi se înva\ă vorbind. 
Poporul evreu nu a avut timp, nici nu a 
vrut, să-şi abandoneze limba gramaticie
nilor. E o limbă care, cu toate Izvoarele 
şi nuan\ele ei diferite cunoaşte un con
sens unanim in ceea ce priveşte scrierea. 

Knfka compune un adevărat imn in 
onoarea limbii pe care a cunoscut-o din 
copilărie. Era la curent cu influen\e!e pă
trunse !n ,·ocabular. El observă că imobi
lismul este total străin idişului ; \ivecita
tea sa extraordinară se explică şi prin 
succesiunea pătrunderii influentelor clif.,.. 
rilelor Jimbi care, absorbite cu rapiditate, 
ciştigă !n interiorul idişului valori noi. 
Asemănarea cu germana face ca orice 
vorbitor lll acestei limbi să !n\eleagă Idi
şul; dintr-un puncL de \'edere general , 
acesta este conslitu\L pe rondul de cuvin
te al limbii germane. Dar idişul nu poare 
fi tradus ln germană, oridt de paradoxal 
ar părea aceasta. ln orice limbă textul 
idiş !şi ~ăseşte corespondentul po\ri\'it în 
sens şi muzicalitate. In germană, transla
\ia este inferioară originalului. 

Scriitorul şi-a exprlmat consternarea 
faţă de atitudinea negativă, dusă uneori 
pină la dispreţ, pentru limba poporului 
evreu, a păturilor avute. Există la aceste 
categorii de oameni o teamă fa\ă de idiş 
provenită din refuzul de a-şi recunoaşte 

apartenenţa. Alţii nu o cunoşteau dato
rită unor împrejurări obiective de via\ă, 

dar nutreau pentru ea un respect profund 
şi dori~ţa de a o cunoaşte. Acestora Ka!
ka le spune să se gîndească că idişul Je 
este aproape de suflet şi nu vor regreta 
efortul de a-l invă\a. Idişul este mai mult 
decît un mijloc de comunicare ; e o stare 
morală şi psihică particulară. Pentru cel 
care încearcă să-l lnvete, nu e uşor, dar 
nervozitatea în fa\a greutăţilor nu-l \'Or 
ajuta cu nimic; numai in linişte şi medi
taţie se poate regăsi sensul esenţial al 
limbii... Kafka face această incursiune cu 
oconvingere emoţionantă apelind la sim
ţămintele fireşti ale ascultătorilor. Ultima 
parte a conferinţei este un model de ple
doarie poetică„. „Intr-o zi - spune el -
o zi in care veţi fi cu toţii, transfiguraţi 

de idiş, care este totul: cuvintul, melodia 
hasidică şi realitatea noastră profundă, 

nu vă veţi mai putea regăsi calmul de 
altădată ... Ve\i recunoaşte atunci că acea
sta este unitatea adevărată şi unică a idi
şului şi se va naşte atunci o nouă teamă. 
Nu faţă de idiş - teamă pe care o nu
tresc acum unii - ci teama de voi inşi

vă ... Nu ve\i putea Indura această stare 
dec!t dacă idişul vă va comunica integral 
înţelepciunea sa şi pentru a-i putea ţine 

piept va trebui să fiţi la fel de tari ca 
şi el... Chiar dacă idişul se va pierde -
mline sau mai Urziu - mă lndoiesc că 
veţi putea vreodată uita această teamă.„ •. 
Preocupările lui Kafka pentru viaţa spi
rituală a poporului evreu din care făcea 
parte nu s-au oprit aici. Max Brod a 
str!ns şi clasat încă nwneroase alte docu
mente pe aceste teme. Dintre mărturiile 

cu privire la limba şi cultura idiş, aces
tea două pe care le-am evocat, n repre
zintă integral pe scriitor, cu temperamen
tul, stilul şi lumea sa lăuntrică, elemen
tele din care a creat capodopere ale lite
raturii universale. 

C. !SAC 

(Urmare din pag. I-a) 

să nu iaci altora". Mai mult, omul să se 
ferească de judecăţi pripite asupra ai)roa
pelui şi de o judecată exagerata asupra 
propriei sale persoane .• Să nu te lncrezi 
în line lnsu\i p!nă in ziua morţii tale" şi 
.Nu judeca pe aproapele tău, plnă cind 
nu eşti tu lnsu\i în situa\ia sa• (Avoth 
2 : 4). ln acelaşi timp, umUin\a omului şi 
conştiinta limitelor sale nu trebuie 5'1-1 
servească de pretext spre a se eschiva de 
la lndatoririle sociale : .Nu te retrage de 
obşte• (ib ib.). Este avertismentul lui Hi!el, 
care adaugd : ,Şi acolo unde nu se aila 
un om (în accep\ia superioara a noţiunii, 
N. R.) străduieşte-te să fi tu om" (lb. 5) 
ln căutarea sa re!lgioasă omul să fie con
dus de teama păcatului pe de o parte, dar 
şi de conştiinţa propriei sale sfinţenii pe 
de nită parle. Aceste calită\I 1 u pot Ii 
dobinditc Ilira ajutorul Torci, cu ntlt mal 
mult cu clt cel neinstruit nu ştie n se feri 
de pilcal 

Discipolul lui HUel, rabl loh.anan ben 
Zaka\ exprima astfel rcla\ia intre Inţe
lepciune şi frica de păcat! .omul cu 
frica de păcat- este ca meşteşugarul cu 
uneltele urlei sale In mină; un om ln\c
lepl !ard frică de pâcat„. este ca mese
riaşul care nu se sen·eşl<· de uneltele 
sale" 

Din cele ce nr-a păslr-dt tradi\lo orala, 
din faptele şi lnvâ\ălura sa, Hllel ne 
apare ca un in\elept ideal. ale cărui tr· -
s.ilurl principale slnt modestia şi c\·la
via, simplitatea ~i sobrietatea, conlras
tind cu practicile excesh'e ale asceţilor 
şi ermi\ilor. Mai mult, umilinţa nu ln
seamnă abdicare de ia personalitalea 
individuală. Căci un adevărat drept, ne 
spune Hllel, este omul care se călăuzeşte 
după principiul : .Ce este al meu este al 
tău, ce este al tău este al tău" (Avoth 
5: 13). 
Raţiunea de a fi a in\elep\ilor talmu

dului consta in studiu şi invăţ.ătură, iar 
caritatea şi bunătatea constituiau carac
teristici ale existenţei lor. Colită\ile şi 
laptele inţeleplului determinau pozi\la 
sa !n miilocut poporului. Caracterul in
\elcptului este in!ă\işat de Josephus Fla
vius, spre finele anlichit.ă\ii, în modul 
următor : .Căci poporu) nostru nu iubeşte 
atit pe cei ce ştiu vorbi limba mai multor 
popoare, şi care-şi împodobesc stilul cu 
elegan\a dicţiunii... dar apreciază Inţelep
ciunea acelora care posedă o cunoaşte
re exactă a legii, şi sint capabili sa inter
preteze sfintele scripturi". !ntr-<J altă re
ferire la !nţelep\i, Josephus Fla\•ius scrie 
.Chiar atunci cind spun cern împotriva 
regelui sau a marelui preot. spusele lor 
slnt imediat acceptate.• 

!n\elep\ilor talmudului le dat»răm 
opera de adunare, codificare, clasificare 
şi redactare a imensului material te alcă
tuieşte invă\ătura orală iudaică. Ei sint 
cei care, minuind ac.est material, au re
dactat Mişna în 63 de tratate (aprnxi.ma
tiv prin anul 200 al erei actuale) fiind 
urmate de redactarea preceptelor extra
mişnaice ale tanairnilor,adică a !n\elep\i
lor din epoca dintre Hilel şi lehuda. Pe 
lingă Talmudul ierusalimilean şi babiio
nean a apărut o adăugire agadică în le
gătură cu textul biblic. Acest imens an
samblu îmbrăţişează cele mai variate 
aspecte ale vieţii. Pe lingă textele reli
gioase şi normative (Halahah) Talmudul 
este un tezaur de informaţii şi cunoştinţe 
in cele mai diferite domenii. Astrei, 
cuprinde material în domeniul agricul
turii şi metodelor de cultură, a faunei 
şi florei Iudeii şi a ţărilor învecinate. !n 
foliantele sale găsim date privind con
diţiile de locuit şi stilul construc\iilor. 
De asemeneea, indicaţii asupra ol~rilului 
şi a uneltelor metalice, asupra alimen
taţiei, a bucatelor şi a modului de prepa
rare. 

Din relatarea disputelor in\elep\ilor 
a!lăm ce grad înalt de cunoaştere au 
atins !n probleme de medicină şi ana
tomie, astronomie, matematici, geografie 
şi etnologie. Toate acestea erau sub~rdo
nate temelor religioase, ca de pildă dis
cuţiilor asupra Şabat-ului şi a sărbători
lor; a binecuvîntărilor şi rugilor; servi
ciile religioase şi sacrificiile în Templu ; 
statutul persoanelor şi al vieţii de fami
lie etc. De mare importanţă istorică sînt 
şi observaţiile privind procedura judi
ciară şi penală, asupra cură\eniei rituale, 
ofrandei şi ajutorarea săracilor etc. 

, ••••••.....•.••.•••....•.•••••.•......•.•.........••..... 
A apărut 

LUAH 
CALENDARUL 
MOZAIC 
pe anul 5736 
(1975-1976) 

Calendarul este un îndrumar practic al vieţii 
religioase mozaice de-alungul întregului an 5736. 

Cuprinde datini şi obiceiuri, descrierea şi expli
care unor instituţii ale cultului, retrospectiva anu
lui înche<iat etc. 

Se poate procura de la comunităţile evreieşti sau 
direct de la F.C.E. 

Preţul unui exemplar : 3 lei. 

• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• • 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
t.11 

• 
• 
• 
• 

nD,\ClA 1300" !N 15 ŢARI 

Noi loturi de autoturisme 
"Dacia 1300" au fost expedia
te in ultimele luni în diferite 
colţuri ale lumii. Datorită ca
racteristidlor lor tehnico-func
ţionale remarcabile, automobi
lele produse la Piteşti sînt bi
necunoscute în 15 ţări din Eu
ropa, Asia, Africa şi America 
latină . 

Ca urmare a cererilor cres
cinde din partea beneficiarilor 
externi, exportul de automobi
le „Dacia 1300'· pentru acest 
an este de aproape 9 ori mai 
mare, comparativ cu cel înre
gistrat în anul 1971. 

S.\LINE-S~\.N.\ TORlI 

Io zona municipiului Turda, 
zăcămintele de sare existente 
au fost cunoscute şi exploatate 
încă de pe vremea romanilor. 
In secolul trecut mai erau ex
ploatate o serie de .galerii. Toa
te aceste foste mine de sare 
sint acum luate in studiu, ur
mind a li se da destinaţii tera
peutice. Un grup de specialişti 
a proieclat amenajarea came
relor de mină existente, în aşa 
fel incit să poată adăposti, fie
care, circa 30 de persoane pen
tru cură de microclimat salin, 
indicată in afecţiunile de astm 
bronhic, bronşite cronice, rino
faringite, nevroze. 

TAROM : 1500 OOO 
DE PASAGERI 

Compania aviatică română 
TAROM va asigura anul acesta 
transportul unui număr de un 
milion şi jumătate de pasageri. 
Numărul celor care optează 
pentru călătoria cu avioanele 
TAROM se află în rapidă creş
tere, numai în ultimii ani cifra 
acestora majorindu~e cu apro
ximativ 500 OOO. România dis
pune actualmente de una din 
cele mai dense reţele de linii 
aeriene de pe continent. 1n in
terior se realizează curse TA
ROM pe 14 trasee, fiecare din 
ele cu o frecvenţă de 2-3 zbo
ruri zilnice. 

ELECTRIFICAREA 
CAILOR FERATE 

A fost pus sub tensiune sec
torul de cale ierată Lugoj-Ti
mişoara din cadrul magistralei 
care leagă municipiile Craiova 
şi Timişoara. De asemenea se 
desfăşoară în Pitm intens lucră
rile de electrificare a tronso
nului Arad-Curtici. Termina
rea acestui tronson în cursul 
acestui an va facilita inaugura
rea tracţiunii electrice pe una 
din cele mai lungi linii ferate 
europene : Craiova-Drobeta 
Turnu Severin - Timişoara -
Arad - Budapesta - Viena -
Paris. Dezvoltarea acestui mo
dern sistem de tracţiune pe te
ritoriul românesc crează posi
bilitatea creşterii însemnate a 
traficului şi sporirii vitezei tre
nurilor. 

RADIO- CEAS 

Un radio~ceas de o concepţie 
originală a fost realizat de u:° 
colectiv de la Institutul poli
tehnic din Bucur~ti. Acesta 
este primul ceas românesc fă1~ă 
piese în mişcare şi fără clas1· 
cele limbi arătătoare, ora exac
tă fiind indicată prin cifre lu
minoase pe un ecran. Radio
ceasul nu poate da erori <lecit 
de cel mult dtev·a secunde pe 
an. 
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Obştea din Nisa 
Un document care s-a păstrat pină în 

zilele noastre atestă că în anul 1342, cînd 
Nisa făcea parte din provincia Provence 
evreit localnici erau obligaţi sll poart~ 
la veliere un semn distinctiv. 1n 1406, 
cind oraşul aparţinea ducatului de Sa
voya, comunitatea avea un conducător, 
poseda un cimitir şi dispunea de o sina
gogă. Un edict emis de ducele de Savoya 
în anul 1430 (care-i privea şi pe evreii 
din oraşul Torino) interzicea convertirea 
forţatll a acestora dar stabilea totodată 
profesiunile a căror exercitare le era 
interzisll precum şi alte obligaţii. Ceva 
mai tîrziu, cînd evreii au fost expulzaţi 
din insula Rhodos, li s-a permis să · se 
stabilească la Nisa. 

Falaşii, evreii negri din Etiopia ei dar unele tradiţii care corespund ce
lor din Ghemara şi Midraş pot fi întîlnite 
în scrierile lor. 

1n anul 1551 obştea din Nisa a. obţinut 
o oarecare libertate în practicarea unor 
profesii, inclusiv medicina. şi comerţul. 
Această ameliorare a statutului civic şi 
profesional a atras coreligionari din Italia. 
şi Olanda precum şi maro.ni din Portu
galia„. Noii veniţi se instalau in afara. 
ghetoului, care devenise neîncăpător, şi 
beneficiau de drepturile vechilor rezi
denţi evrei, fără a fi obligaţi să suporte 
povara vre-unor taxe speciale. Comuni
tatea din Nisa a. fost afiliată la obştea din 
Torino pină la. mijlocul secolului al 
XV II-lea, cînd a clevenit autonomă. Co
munitatea era cunoscută sub numele de 
Universita şi era condusă de masari-par
nasim, consilieri şi un trezorier. Limba 
folosită era un dialect local , amestecat 
cu ebraica. 

Uniunea. temporară a Nisei cu Franţa 
le-a adus evrei.lor emancipare vremelnică. 
1n 1828, cînd Nisa a revenit la Sardinia, 
evreii au fost obligaţi să reintre în gheto 
pînă in anul 1848. 

In primul deceniu al secolului nostru, 
obştea din Nisa număra 700 de membri 
şi pînă la începutul celui de-a_l doilea 
război mondial nu s-a produs nicio mo
dificare substanţială !n această privinţă. 

fo timpul războiului, Nisa a ajuns sub 
ocupaţia italiană, mai puţin clură decît 
cea nazistă. De aceea, numeroşi evrei 
s-au refugiat aici. Mai tirziu, trupele 
naziste au invadat această zonă a Fran
ţei şi in cîteva luni au fost arestaţi şi 
deportaţi circa 5000 de evrei. Inţe!egerea 
si simpatia păturilor largi ale populaţiei 
Şi a clerului au contribuit la. salvarea 
unora dintre coreligionari. 

I n oraş funcţionează actualmente trei 
sinagogi iar la centrul cultural comuni
tar din localitate se desfăşoară mani
festări de promocafe a spiritualităţii iu
daice. Nisa adăposteşte de asemenea o 
originală instituţie .Muzeul biblic al lui 
Marc Chaga!l". Muzeul reuneşte tot ceea 
ce constituie „experienţa biblică" .a .ma
relui pictor: zeci de pinze, gr.,:ivuri,_ zlu~
traţii de carte avîncl ca sursa . ele inspi
raţie Biblia. Aşa cum se exprima Cha
gall în mesajul inaugural „Muzeul a fost 
conceput nu ca un obişnuit muzeu de 
artă ci. mai curind, ca un loc de re~ule: 
gere si de reflectare asupra mesaiului 
nobil,'umanist al Bibliei" . 

~'~l'l!!'!=."l!G~~;'l!(l;'l!{l;'l!!'l;'l!!'l~l'l!!'l~~~ 

~ VESTIGll MEDIEVAL~„ ~ 
~ Conducătorii comumtaţn ~ 
~ din Ni.irnberg au avut o ~ 

I 
surpriză atunci cînd au a- ~ 
flat, ca r~z~Jtat. al cercet~- ~ 
rilor unui istoric ye~t-~e1 - ci 

il man că treptele scara b1se- li! 
~ ricii 'Lorenz-Kirche, una din i 
f! cele mai vechi din Bavaria, i 
~ sînt vechi pietre funerare ~ 
~ ale unui cimitir evre~esc din ~ 
~ anii 1 300-1 400. Lumdu-se ~ 
~ legătura cu . administr_aţia ~ 
~ acestei biserici s-a ob_ţmut ~ 
~ ca pietrele funerare sa f'.e . · 
~ scoase şi plasate îl'. nou~. c1.- ii 
~ mitir comunitar dm Nurn- ii 
~ berg. Majoritatea acesto: I 
~ vechi pietre funer~re poarta a 
fl inscripţii din anu 1 300- ii 
~ 13 23. Cea mai veche este i · 
~ aceea de pe mormîntul y~rni P. 
~ bărbat decedat într-o JOI a i I lunii !iar din anul 5 090 P. 

l~~~lllGlllG.J 

La capătul unei vechsi dispute rabinice, 
a fost stabilită apartenenţa iudaică a 
falaşilor din Etiopia. Controversa asupra 
statutului falaşilor a durat ani de zile. 
In 1972, rabinul şef sefard al Israelului, 
Ovadia Yosef scria : „Desigur, falaşii fac 
par te din tribul lui Dan„.". Acum a fost 
recunoscută identitatea evreiască a acestei 
străvechi populaţii de pe meleagurile 
etiopiene. 
Obştea falaşilor este cea mai nume

roasă şi cea mai vecshe obşte evreiască 
din Etiopia. 

URMAŞII LUI MENELIK? 
Celebrul călător din secolul al XII-iea, 

Beniamin de Tudela, vorbeşte în memo
riile sale despre falaşii din Etiopia. De 
fapt, el nu vizitase această ţară, dar de
ţinea informaţiile respective de la geo
graful arab Idrisi. 

Prilnii europeni care au luat contact 
direct cu falaşii ş i au scris despre exis
tenţa şi modul lor de viaţă au fost călu
gări iezuiţi din Spania şi Portugalia care, 
pe Ia mijlocul secolului al XVI-iea, au 
ajuns în partea sudică a Etiopiei. Unul 
dintre aceştia, portugisezul Miguel de 
Costanhsoso, într-o carte pe care a scris-o 
la înapoiere, a dat amănunte despre 
viaţa, credinţa religioasă şi istoria aces
tei populaţii pe care el a denumit-o 
„evreii negri". Referiri cu privire la 
Ialaşi ş i credinţa lor religioasă se găsesc 
ş i în scrierile unor erudiţi evrei ai Hernii 
ca David ben Simra (1589), Obadia din 
Bertinoro (1562), Abraham Levi (1528), 
Elia din Pesaro (1532), Moses de Rossi 
(1534), Abraham Jagel (1614) şi Moses 
Edreti (1630). ln secolele care au urmat, 
călători celebri ca James Bruce şi fraţii 
d' Abbadie au studiat atent viaţa falaşilor 
ş i au scris despre ei emiţînd diferite teo
rii ş i ipoteze în ce priveşte originea lor. 

Potrivit tradiţiei falaşilor, ei sînt ur
maşii demnitarilor care l-au însoţit pe 
Menelik, fiul regelui Solomon şi al reginei 
din Saba, cînd acesta a venit cu mama 
sa în Etiopia. După unele teorii, falaşii 
ar fi făcut însă parte din familia tribu
rilor Agau, o veche populaţie etiopiană , 
iar iudaismul ar fi ajuns la ei prin evreii 
care au trăit în sudul peninsulei arabice. 
De altfel, cronicile etiopiene relatează că 
iudaismul a cunoscut o l argă răspîndire, 
înainte de convertirea ţării la creştinism. 

Falaşii sînt numiţi de etiopieni ayehud 
(evreii) iar ei înşişi se denumesc în mod 
obişnuit Beta Israel (casa lui Israel). 
Numărul lor exact nu a fost cunoscut 
niciodată. La începutul secolului al 

· XVI!J-lea, James Bruce aprecia că ar fi 
fost 100 OOO, în timp ce un alt călător al 
vremii, Henry Stern, vorbea, la începu
tul secolului al XIX-iea, de un sfert de 
milion de falaşi. La începutul seccilului 
al XX-iea au fost apreciaţi ca fiind în 
nmnăr de 50 pină la 80 de mii iar prin 
anii 1971-1973 numărul lor scăzuse, 
potrivit unor date incomplete, la circa 
25 000. 

Compania de navigaţie aeriană „Swissair" 
a editat un Ghid al restaurantelor rituale 
din Europa. Redactorul ghidului este 
d. Meir Wagner. In clişeu: coperta bro
şurei 

Ca aspect exterior, unii dintre falaşi se 
apropie mai mult de tipul populaţiei lo
cale Agau, pe cînd alţii au tărăsturi co-
1nune tipului semitic al evreilor orien
tali. Unii cercetători subliniază asemă
narea lor cu tipul semitic şi îi consideră 
descendenţii evreilor care au trăit în 
Etiopia în timpuri străvechi. 

Falaşii trăiesc în sudul ţării, în regi
unea dintre fluviul Takkaze, lacul Tana 
şi Nilul albastru. Ei alcătuiesc sate se
parate construite deobicei pe vîrful unui 
deal, în apropierea unei ape curgătoare. 
Multe asemenea sate sînt grupate în ju
rul oraşului Gondar, unde se află un 
cartier locuit exclusiv de falaşi. Locuiesc 
în colibe de lut, cu acoperiş conic. Una 
din colibe serveşte drept sinagogă (mes
ghid). Ocupaţia lor principală este agri
cultura, dar mulţi dintre ei sînt meşte
şugari, olari, ţesători, fierari, zidari etc. 

DAHTARA DIN SAT.„ 

Falaşii respectă prescripţiile Pentateu
hului şi nu se hrănesc decît cu carnea 
ani1nalelor tăiate ritual de către un de
servent de cult pe care-l numesc „preot". 
înainte de masă ei se spală pe mîini şi 
recită o binecuvîntare, tot astfel şi după 
masă. ln a opta zi de la naştere îşi cir
cumcid fii i. Aproape în fiecare sat falaş 
există o şcoală religioasă, unde un dah
tara, un lector care a studiat scrierile 
sfinte dar nu a fost confirmat preot, ii 
învaţă pe copii rugăciunile, Pentateuhul, 
Cartea Psalmilor, toate acestea în limba 

.gehez, limba oficială a ţării. Mai tîrziu, 
în urma stabilirii legăturilor cu evreii 
europeni, despre a căror existenţă falaşii 
nu au avut cunoştinţă multă vreme, s-a 
introdus şi studierea limbii ebraice. 

ln cazul unui deces în familie, falaşii 
ţin după înmormîntarea (care are loc în 
ziua decesului sau cel mult în ziua urmă
toare) un doliu de şapte zile, care se 
termină cu o masă (tazkar). Neglijarea 
acestei mese este considerată un mare 
păcat. 

Falaşii sînt cunoscuţi pentru hărnicia, 
cinstea şi curăţenia lor. Datorită băii 
rituale pe care o respectă cu stricteţe, 
etiopienii spun despre falaşi că „miros 
a apă". 

Precum am mai remarcat, falaşii se 
consideră parte a poporului evreu, atît în 
ce priveşte originea cit şi credinţa . Reli
gia lor se bazează pe Biblie. Ea cuprinde 
pe lingă cele 24 de cărţi recunoscute şi 
un număr de cărţi apocrife ca aceea a 
lui Tobit, Iudit, cartea înţelepciunii lui 
Solomon, cartea lui Baruh. De asemenea, 
falaşii consideră drept un text sfînt car
tea lui Enoh. Talmudul nu a ajuns la 

CAHEN ŞI SFINŢENIA 
ŞABATULUI. 

Falaşii au preoţi numiţi cahen, care 
pretind că descind de la Aaron . Orice 
falaş dintr-o familie respectabilă şi cu 
ştiinţa învăţăturii sfinte îşi poate asuma 
funcţia de preot. ln fiecare regiune, preo
ţii aleg din rîndurile lor un Mare-preot, 
care devine conducătorul spiritual al co-
1nunităţii respective. 

Centrul vieţii religioase falaşe este 
mesghid-ul (sinagoga), împărţită de obi
cei în două încăperi. Una dintre ele se 
numeşte sfînta sfintelor şi acolo se , păs
trează Tora, scrisă pe pergament, dar nu 
în formă de sul ci de carte. ln sinagogă 
se celebrează şapte rugăciuni zilnic; dar 
majoritatea falaşilor participă doar la 
cea de dimineaţă şi de seară. De Şabat 
ş i de sărbători, ei petrec aproape toată 
ziua la sinagogă, în rugăciuni, Sfinţenia 
Şabatului este respectată cu stricteţe. 

Sărbătorile fa1aşilor sinf stabilite pe 
baza unui calendar care diferă de cel 
etiopian şi se apropie mult de cel evre
iesc. De Pesah sacrifică un 1niel pascal 
şi mănîncă pîine nedospită. De Yom Ki
pur postesc, de asemenea, respectă prin 
post comemorarea distrugerii templului. 
Şafarul le este necunoscut, la fel ca şi 
suka. Ei cred în viaţa de apoi şi în în
vierea fnorţilor. Cărţile lor conţin des
crieri detaliate despre răsplata ce îi 

, aşteaptă pe• cei drepţi în Gan Eden şi 
despre pedepsele la care vor fi supuşi 
nelegiuiţii. 

Falaşii posedă şi o literatură proprie, 
care constă dintr-un număr de lucrări 
în limba gehez, circulînd mai ales în 
inanuscris. O lucrare originală este car
tea „Precepte ale Şabatului" care cuprin
de şi legende despre crearea omului, gră
dina Edenului, Noah, Avraam, Moşe. Şa
batul este descris ca o regină cai::e in
tervine la Dumnezeu în favoarea celor 
ce o cinstesc şi are grijă ca şi cei care 
trăiesc în gahanam (iad) să aibă o zi de 
c dihnă. 

In afară de obştea falaşi!or, cea mai 
veche şi mai numeroasă, în Etiopia mai 
există alte două grupe comunitare evre
ieşti. Prima, este obştea de circa 9 OOO de 
persoane a evreilor originari din Yemen, 
veniţi pe meleagurile etiopiene în seco
lele XVII-XVIII ale erei noastre. A1 
doilea grup comunitar, numărînd circa 
6 OOO de membri, este format din coreli
gionari provenţi din Europa şi stabiliţi 
acolo mai ales în ti1npul şi im~diat după 
cel de-al doilea război rnond;11. 
Numărul total al evreilor din Etiopia 

este actualmente 'de circa 40 oon. -
M.O. BRUCAR 

UN ORAŞ DIN BA V ARIA 
ln Aschll!ffenburg, ora.ş din Bavaria, si

tua:t pe 11utlurile r.îuLui Main, au trăit 
evrei încă din anul 1141. Abraham, un 
prieten eruclit al lui Meir ben Baruch clin 
Rothenburg a ,trăit <n seeolul al XII I -Zea 
în acest oras. In referirile C1.L pr'ivire la 
suferinţele eVteilor din Germania, din a
nul 1349 anul ciumii negre, sînt menţio
naţi şi ~ei din Aschaffenburg şi „din _lo
calităţile învecinate Buchen, Kulsheim, 
Babenhausen, Steinheimi şi Miltenber_g 
(unde încă î-n 1336 exista u.n mare cim~
tir). In acest ,timp exista în oraş o St
nagogă. J.n anul 1349, evrei! au fo~t. ex
pulzaţi din Aschaffenburg şi reaclmi.şi ze
ce ani mai tîrziu, cînd s-au bucurat de 
protecţia arhiepiscopului din Mainz. Din 
secolul al XV-Zea se reunoaşte numele u
nui învăţat, robi Meir iar în secolul al 
:>..'VI-Zea a trăit ll!COlo Silmeon ben l>aac 
ha-Levi, autorul cărţilor Devek To v şi 
Masoret ha- Mikra. In anul 1698 s-a con
struit o nouă sinagogă, reconstruită în 
1893. 

In secolul al XJVIII-lea, comunitatea din 
Aschaffenburg se afla sub juri:dicţia ra: 
binatului din Mainz. ln aceasta. _µer~oada 
au fost abolite o serie de restricţu privind 
comerţul evreilor. Comunitatea . s-a d~z
vol<tat găzduind deseori adunările regio
na'le ~le comunităţilor care se ocupau de 
înfiinţarea şcolilor evreieşti. Comunităţile 
din împrejurimi îşi îngropau morţii la ci
mitirul din Aschaffenburg. 

Anul 1801 este o dată memorabilă pen-

tru că atunci s-a aicordUt peritru prima 
oară unui evreu dreptul cLe a practica 
croi'toria în acest oraş. 

Rabini il'ustri care- au păstorit .în .As-. 
chaffenburg in secolu! al XJX-lea au tost 
Hilel Wolf Sondheimer, Lăw Neuburger, 
Abraham Adler si Simon Bamberger iar 
în secolu! a! xx:zea Raphael Breuer. 

ln 1933 locuiau în Aschaffenburg 6UO 
de evrei. Sinagoga oraşului a fost distrusă 
in anul 1938. ln cmşul celvi de al doilea 
război morntial 167 de evrei din Aschaf
f ellburg au fost deportaţi şi ucişi. Doar 
ci.tiva s ... au întor.s. 

(~l .... IMl""l~l~IAllFl.r"IAllFl_..,.I~ 

' ' 
' STATISTICA ' ' ' ! Date statistice publicate ~ 
' de forurile comuni tare din ' 
' Italia, arată că în această ~ 
' ţară trăiesc actualmente -
- 38 OOO de evrei. Dintre ace- ~ 
, ştia, 22 OOO sînt stabiliţi la ~ 
' Roma, 6 OOO la Milano, 7 OOO ' 
' sînt răspîndiţi în alte şase ' 
' centre mari iar 3 OOO trăiesc ' 
• în mici localităţi. ' 

~, ..... ~1:..7,._,,„,,..,,,.,,„,„, 
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E L I 
Tot depllnind firul amintirilor tirgului, era inet•itabiL sll ajungi şi la el. Mai 

devreme sau mai tirziu, toţi ajungeau la el. Cu unir sau alţii dintre oamenii tir
gului aveai sau nu de-a face, dupll cum ţi-e era voia şi imprejurllrile,pe el n-at•eai 
cum să-1 ocoleşti. /n tirg erau multe drumuri, pe care le bllteai sau nu, dar unul 
srngur era inexorabiL Drumul care, ocolind podul de piatră, ducea către el, elitre 
Eli. Cu timpul, numele sllu devenise un eufemUim, folosit spre a exprima ceea «e 
altminteri era prea dureros a spune. 

- ...• ·1zi-miine va fi ta Eli, se spunea în tirg despre cineva ce trăgea •ă 

moară. 

Era paznic, intendent al cimitirului, mai mare peste ciocli iar în oc/ui tir
gulu• un fel de personificare vie a morţii. Apllrea foarte rar în tirg şi atunci era 
mereu grllbit, cum sini deobict>i oameni< de la munte coboriţL în vale, dornici sll-~i 

regllseascil inlllţimile cu care •int obimuiţr . I# ducea viaţa în crmitir, in incllperea 
int11necoasll ş• cam dărllplluatll de lingi! poarta de fier ele la intrare. Ei şi fllrli-sa, 
femeie /dril virstll, •llracă cu duhul . 

Fllrli virstll arllta şi el.Nu înalt de staturii, girbovit, c11 o barbă enormii, 
căruntă, privirea rlluoliioare, putea tot aşa de bine sa fie de 60 sau de 80 de ani. 
Vine o t•reme cind anii nu mai adaugil nimic chipului omenesc\ e ca şi rum arele 
timpului s-au oprit, piasindu-1 pe respeclit"ul om în afara 1•remur1lor. 

Aşa era Eli. Cunoştea cimitirul pinC! în cele mat ascunse unghPre Fircare 
alee, flecare parcel6, fiecare mormint. La adminbtraţie şi la c..~rnunitate C-Xi~tau, 
se înţelege, registre in care totul era trecut: şi numele defunctului, ţi data morţti, 

şi locul mormîntului. Da.r Eli era mai exact şi mai preci.s decit toate registrele 
laolaltă. Se întimpla să vină, uneori, cite o rudă îndepărtată şi să dorească a 
merge la mormintul unuia despre care nu-i cunoştea nici numele i11treg1 nici data 
morţii. Oamenii căutau s-o ajute, cercetau îndelung registrele, din pod erau adu'e 
altele ieşite de mult din uz. Zadarnic. Şi cind toate căile de int'estigaţiP r•a•r 
epuizate, mai rl!minea doar el, El!. Asculta JC!ra a rosti un cuvînt, doar îşi n iJra 
ochii, sprfncenele .sale groase, cdrunte, in accent circonfle:r, se mişcau ra doud r.ripi 
filfiitoare. La urmă, tot fllrll a rosti o vorbă, îl ducea pe strllin la mormintui clLTi'. 

Memoria sa neobişnuitll devenise trn punct de referinţă in lirg. Despre un 
copil care vădea aptitudini ieşite din comun la acest capitol, se spunea ră ·l i·a 
întrece pe F.!i. Deocamdală nu-l întrecuse nimeni. 

Paza cimitirului nu era, se înţelege, o treabli care să-i consume rimpui. 
Vorbllreţ nu era, şi chiar de ar fi fost, tot n-ar fi avut cu cine pălăvrăgi, aşa cll 
se punea în mod firesc fntrebarea: in ce fel îşi trecea zilele acolo, în mijlocul 
tăcerii veşnice ? lntrebarea e pentru noi, nu şi pentru oamenii de atunci ai tir
gului. Ei ştiau cu toţii: Eli îşi petrecea zilele şi o mare parte a nopţilor aplecat 
peste foliantele groase talmudice. Erudiţia sa era notorie. 

Şi aşa treceau zilele şi anii. lnvaţlltura, altoitll pe trunchiul viguros al tă

cerii.1 netu-rburată decit foarte rar, contactul permanent cu moartea, toate acestea 
'~cu~eră din moşneagul acesta un filozof. Un filozof cam empiric, dar un filozof 
Nu-l citise, evident, pe Shakespeare şi ca atare n-avea de unde să fi luat cunoş
tinţl! de ideile nefericitului prinţ danez. Dacă existau unele similitudini în gin
direa sa, e 11ei11doios că ajunsese la ele pe cal.e empirică. 1l duseseră meditaţia, 

apropierea morţii, observarea vieţii despuiată de haina ei de vanitate şi zădărnicie. 

Cum am spus, în tîrg venea rar şi chiar atunci se arăta grăbit, nedoritor de 
a intra în vorba cu oamenii. Cuvintul său era scurt şi tăios. lncă un motiv pen
tru care ceilalţi se cam fereau de el. ln rostirea lui, chiar şi cuvintel.e obi,rnuite 
păreau a avea un înţeles ascuns, de el numai ştiut. Cel puţin aşa li se părea celor
lalţi. 

Unuia, care-l întrebase dacă nu simte uneori nevoia de a schimba o vorbă 
acolo unde-şi trăieşte zilele, Eli i-ar fi răspuns: 

- Deasupra cimitirului cerul e nesfîrşit ... 
Ce a vrut să spună cu asta? Oamenii îşi treceau spusa ele la unul la altul 

şi nu-i prea desluşeau înţelesul. 
Oamenii îl respectau şi se cam fereau de el. Vorb ea rar şi atunci cuvintul 

său pllrea lamă de cuţit. ln faţa lui toţi erau deopotrivii, de parcă privirea lui 
exersat/I ii despuia de toate vestmintele zadarnice ale acestei lumi, reducindu-i la 
-~•vărul lor esenţial. Alţii erau condescendenţi, unii slugarnici chiar, cu bogătasi' 
tirgului; el, Eli, îi trata şi pe aceştia în felul său lipsit de orice menajamente. 

- Am la mine - aşa vorbea despre cimitir, ca despre un domeniu a.I său. 

aşa cum ceilalţ i vorbeau de curtea sau casa lor, pe Beriş Moscovici şi încă doi-trei 
mari bogătaşi. Au ajuns la mine întocmai ca şi ceilalţi.„ Banii i-au lllsat acasă, 
trăsura cu lacheu, la poarta ctmitirului, rudele şi prietenii, în pragul gropii. ln 
groapă au fost coboriţi întocmai ca şi ceilalţi. E drept că peste mormint feciorii 
au înălţat o lespede de marmură, dar pentru cel dinăuntrtL asta n.u mai înseamna 
nimic ... 

Şi ostenit şi parcă nemulţumit de acest logos neobişnuit de lung, Eli dădu 

in lături uşa sinagogii unde se nimerise în acel ceas al înserării şi o porni cu paşi 

mari spre casa. Spre încăperea întunecoasă şi cam dărăpănată de la intrarea în 

cimitir, unde-l aştepta o fiică săracă cu duhul şi fo liantele groase talmudice. 

Se arăta rnr si în cimitir. Cu toate acestea, ştia tot ce se întîmplă acolo 
Se ivea printre morminte, pe cîte o alee lăturalnică, nl1pădită de iarbă, unde , o 

biată văduvă, aplecată peste o l.espede prăbuşită, cu inscripţia ştearsă de ploi şi 

ninsori, îşi jelea cu lacrimi amare soarta. Ii punea o mină tremurătoare, energică 

totuşi, pe umeri şi cu prefăcută asprime o rechema din prăpastia desperării : 

- Nu turbura liniştea mortului, femeie ! Destul s-a necăjit în viaţă, lasă-l 

acum să se odihnească în pace. Şi tu, du-te mai bine acasă. Te aşteaptă copiii. 

Au nevoie de tine. Aici nu e locul tău. Pleacă acasă ! 

Femeia tresărea, clintită din coşmarul ei şi îi dădea ascultare. Se întorcea 

acasă, la viaţă, la copiii săi. 

Iar el, Eli, încruntat şi U1'Suz, se întorcea cit paşi mari în încăperea sa de 

la intra.re, tLnde-l aşteptau folian tele deschise ale Talmudului. 

VICTOR RUSU 

RIYISTA CULTULUI MOZAIC 

IMPRESII DE NEUIT AT 
Aşa cum am relatat, de curînd obştea 

noastrll a primit vizita unei delegaţii a 
Sinagogii Mari din Tel Aviv, în frunte 
cu preşedintele ei, d. Ar>raam Hetzroni. 
După incheierea vizitei, delegaţia a adre
sat o caldll scrisoare de mulţumire Emi
nenţei Sale d. Şef rabin dr. Moses Rosen, 
împllrtllşindu-şi totodatll admiraţia pen
tru cele vllzute. Jatll un fragment din 
scrisoare. 

.Minunatele Dv. infăptulri in dome
niul asislen\el sociale şi ln cel al men
\inerli tradi\iei şi lnslltu\iilor noastre 
religioase nu au egal in \:\rile răsplndiril. 
Noi am fost inclnta\I de cele văzute şi 
vom căuta să Ic transmitem celor de 
nici. In Şabatul pericopei Plnhas, !n pre
zenta unei asistente numeroase, am ln
(ă\işat enoriaşilor noştri o dare de seama 
asupra ,·izltei noastre. Toţi cel chcmn\I 
la Toni nu udresat cite o blnecuvintare 
J,;mincnţel Voastre, precum şi celorlal\I 
rondurălorl al federaţiei Comunltă\llor 
gvreicştl din România. 

Printre enoriaşi se anii mul\i evrei 
originari din RomOnia. care au urmărit 
cu atenţie încordai.ii cuvlnl.ele noastre de 
omagiere a celor ce se infăptuicsc acolo. 

/\m fost placul impreslona\i de solici
tudinea pe care autorltă\ile din Romlt.nln 
o mnni!est<l fn\A de obştea evreiasefl, de 
primirea blnc,·oiioare de care s-n bucu
rul delegaţia noastră, ln mod dc<»ebit 
din partea conducatorulul Departamen
tului Cultelor 
Vă mai rugăm să transmiteţi mulţu

mirile noastre membrilor corulUi care 
prin cintece minunate a sporit frumuse
ţea mesei de Şabat la care am avut 
plăcerea să luăm parte•. 

Rabi Simon bar Iohai 
Rabi Simon ben Johai (irt limba ara

meil'ă denumit Bar-Johat citei în această 
limbă bar e echivalentul cur>întului ebraic 
ben, /ru iar în Mişna e numit simplu rabi 
Simon) a fost unul din înţelepţii Sanhe
drinului din Usha. 1l trliit în Eretz Is
rael în primul secol după distrugerea rt
bi de-al dnilea templu şi era din a pa
.ra generaţie a lanai\ilor, în r>remea con
ducerii lui raban Simon hen Gamliel. Ra
~i Simon era dintre elevii tineri ai lui 
robi Gamliel II - preşedintele Sanhe
clrinului de la Javne, urmaşul credincios 
al lui rabi Tohanan ben Zacai. Era socotit 
<lrept unul clin cei mai de seamll tunaiţi 

ai vremii sale şi drept unul din fruntaşii 
obştei israeliene după răscoala lui Bar
Kohba.. 
Tatăl său, Iohai, era dintre oamenii de 

vază din ţară şi în.tocmai ca robi Jehoşua 
ben Hanania şi tovarllşii <le idei ai aces-
1.uia, cu două generaţii anterioare, ş-i ca 
rabi lehucla bar Ylai, era şi el printre cei 
înclinaţi spre pace cu romanii, prmtre 
adversarii răscoalei. Şi aceasta de teamă 
ca răscoala să nu eşueze şi ca urmare si
tuaţia să nu se agraveze. 

Rabi Simon merse la Roma într-o mi
siune de interes naţional şi datorita stă

ruinţelor sale pe lingă autorităţi fu revo
cată interdicţia respectării Şabatului şi 

cea a circumciziunii. El s-a aflat in frun
tea acţiunii pentru reînnoirea vieţii ob
şteşti şi a transformării Galilului in cen
trul ei. 

Rabi Akiva aprecia mult pe acest elev 
strălucit al său care a învăţat timp de 
13 ani în ieşiva sa ele la Bnei Bra.k. Po
trivit unei versiuni cuprinse în Talmud11l 
ierusalimitean, rabi Simon ben Iohai a 
fost consacrat, împreună cu colegul său 

rabi Meir, de către ilustrul lor maestru 
în.suşi şi „din aceastll clipă au devenit 
stîlpi ai Tarei". 

SIMHA RAZ 

In pagina 12-a textul în limba ebraică. 

În atenţia cititorilor 

Nwnărul următor al revistei 
noastre va apare la 1 septem
brie 1975. 

ll!ARTIROLOGIE 

La Los Angeles a apărut 
cartea lui Şaie Chicatov in
titulată ~Ani de luptă". Vo
lumul, insumind peste 700 
de pagini cuprinde articole 
şi analize pri\'ind martirolo
gia e\Teiască şi rezistenţa 
din perioada holocaustului 
nazist. Unele din paginile 
cele mai impresionante sint 
reproducerile unor jw·nale 
inedite ale copiilor din ghe
touri. Documentele fotogra
fice reproduse sint şi ele, in 
cea mai mare parte, inedite. 

DECESE 
ln perioado 11-25 Iulie a.c. in cimi

tirele Comunit51il eneilor din Bucu;eştl 
au fost inbumeli : 

Abotender Zale! (68 oni) :\ leia Slă
rurn\ei 68 ; Şerban Sarina (68) Mircea 
Vodli 59; Huber MargaM?ta (81) Cămin 
Berceni ; Herman Isidor rlie (73) Olteni 
~Z ; Moise Cohen (78), Cimpul cu Flori 
8; Wender .Malvina (64) Maximilian 
Popper 37 ; Agatstein Roz.a (89) Rondă 

18 ; Natan Etty (89) Călăraşi 39 A ; Ho
renslein Ţipra (89) G-ral Ipătescu 7 ; 
Barbu Victor (70) Roma 36 ; Goldenbrg 
Israel (76) Plantelor 20 ; Mayer Chaie 
Hinde (77) Cobălcescu 56 ; Arie Ecaterina 
(52) Ştelan Mihăileanu 38 ; Meer Liba 
(79) Călăraşi 117-119; Siegler Ruhla (77) 
Negru Vodă 31. 

FamUla îndurerată aminteşte cli s-au 
scurs 10 anl de la moartea aceluia ce a 
fost 

Inginer MOSCU HEINRICH 

decedat la 7 august 19G5 (9 Av - 5725) 
in etate de 42 ani. 
Păstrăm pentru totdeauna în inimile 

noas tre suiletuJ lui bun. 

La impllnlrea a 4 ani de la sAvîrşlrea 
sa din viaţii, familia şi prletenli îşi amin
tesc cu aceleaşi slrnţllmlnte de cel ce a 
fost 

Dr. MARTIN-BUBI HA.BAS 

O luminare aprinsă şi o floare pe mor
mîotuJ său din cimitirul Filantropia. 

Anuţa, soţie, lng. Cobn Paul, prof. 
Abramovicl Pia, prof. Cobn Tili, Or. 
Abramovici Subăr, copil, Corina, Eugen, 
Adrian, nepoţi, anunţă cu durere împli
nirea, la 22 iulie, a 30 zile de la moartea 
scumpului lor soţ, tatli şi bunic 

CAROL COHN 
din Dorohoi 

Soţia îndurerată aminteşte că s-au 
scurs 2 ani de la moartea aceluia ce a 
fost 

Dr. LEO CARMELIN 
Bucureşti 

Un gînd pios pentru sufletul lui bun. 

Cu adîncă durere şi în veci nemîn
giiaţi Roza şi Mendel, fiică şi ginere 
(Israel), Eliza şi Mendel, fiică şi ginere, 
Reta, Ely, Saril şi Şlomit, nepoţi şi stră
nepoţi, fraţi şi surori, nepoţi şi nepoate, 
anunţă cu durere încetarea din viaţă, 
după o lungă şi grea suferinţă, a lui 

MOISA COHN - Birlad 
79 ani 

lnmormîntarea a avut Joc Ja cimitirul 
Giurgiului din Bucureşt.i, la 13 iulie 1975. 

Kamilla Eisenberg anunţă cu durere 
încetarea din viaţă a scumpei ei surori 

HEDWIG BLEICHER 
născută Wagner, soţia lui Rudolf 

lnmormîntarea a avut Joc Ja Suceava, 
ia ziua de 20 iulie 1975. 



REVISTA CULTULUI MOZAIC; 

O PERSONALITATE PROEMINENTA 
A IUDAISMULUI CONTEMPORAN 

Dr. Nahum Goldmann la 80 de ani 

(Urmare din pag. /-a) 

Comitetului Executiv al Congresului Mon
dial Evreiesc, printre ai cărui principali 
fondatori se afla, el a tras neostenit sem
nalul de alarmă asupra uriaşei primejdii 
generate de ascensiunea nazismului. Pe 
to\i cei care cochetau cu forţele întune
cate ale fascismului şi care credeau că 
aruncindu-i pe evrei drept pradă se vor 
putea acomoda cu ele, i-a avertizat că pla
nează pericolul unei catastrofe care nu va 
Ii numai a iudaismului, ci şi a întregii 
lumi. Din nefericire, aceste avertismente 
au fosL prea pu\in luate în seamă. 

!n anii însîngera\i ai holocaustului, Na
hum Goldmann, lmpreună cu alte perso
nalităţi eminente ale iudaismului, şi-a 
concentrat Loate forţele şi capacităţile -
şi a orientat în acest sens întreaga acti
vitate a Congresului Mondial Evreiesc -
pentru a alerta opinia publică internaţio
nală despre sinistrele acţiuni hitleriste 
de exterminare a poporului evreu şi pen
tru salvarea de la nimicire totală a co
munităţilor din multe ţări europene .• Do
cumentul Riegner'\ vestita telegramă prin 
care Congresul Mondial Evreiesc alerta 
cancelariile diplomatice din Londra şi 
Washington asupra existenţei macabre
lor lagăre ale morţii de genul Auschwi
tzului şi asupra sinistrelor planuri nazis
te de aşa zisă .soluţionare finală a pro
blemei evreieşti ... a constituit o semnifica
tivă acţiune în acest sens. O acţiune care, 
din păcate, nu a avut necesarul ecou. 
După coşmarul holocaustului, în fruntea 

Congresului Mondial Evreiesc - al că
rui preşedinte este din anul 1956 - dr. 
Nahum Goldmann a desfăşurat şi desfă
şoară a prodigioasă activitate pentru per
petuarea şi dezvoltarea valorilor iudais
mului. El străbate fără odihnă continen
tele, mereu în mijlocul altor comunităţi 
evreieşti, pentru a cunoaşte în profunzi
me preocupările acestora. In acest sens 
este de relevat că strălucitul mesager a1 
iudaismului mondial a vizitat în mai 
multe rînduri obştea noastră. Prima sa 
întilnire cu evreimea din România da
tează, de altfel, încă din anul 1934 cînd 
la orizont se profila ciuma hitleristă. Me
morabilă a fost vizita făcută în primă
vara anului 1967, la invitaţia Emineţei 
Sale d-lui Şef rabin dr. Moses Rosen, vi
zită care a permis înaltului oaspete să 
cunoască viaţa demnă a colectivităţii ev
reieşti din Republica Socialistă România. 
Scurta vizită efectuată în septembrie 1974 
a prilejuit dr. Goldmann un nou con tact 
cu obştea noastră . 
Această efervescentă prezenţă a omului 

de acţiune se împleteşte cu o mare capa
citate de pătrundere a fenomenelor vie
ţii evreieşti şi ale lumii contemporane. 

!n condiţiile foarte complexe de după 
cel de-al doilea război mondial, dr. Na
hum Goldmann, animat de o viziune lar
gă şi de nedezminţitul optimism evreiesc, 
a promovat ideea că este posibil şi nece
sar ca evreii, comunităţile evreieşti, să-şi 
ducă mai departe existenţa în condiţiile 
specifice din fiecare ţară, menţinindu-şi 
propria lor individualitate, propria cre
dinţă, propriile tradiţii şi rămlnînd, tot
dată, cetăţeni loiali ai statului în care 
s-au născut şi în care îşi duc existenţa. 
Aflîndu-se în primele rinduri ale acţiu
nilor de refacere şi reorganizare a vieţii 
evreieşti după marea catastrofă a holo
caustului nazist, dr. Goldmann nu a obo
sit să sublinieze că trăind în ţări cu sis
teme diferite, evreii sint interesaţi în cel 
mai înalt grad în triumful ideii coexisten
ţei paşnice, în statornicirea unui climat 
de înţelegere şi cooperare intre popoare. 
De aici imperativul ca evreii să se afle 
alături de forţele păcii şi progresului. 

Aceste trăsături definitorii ale persona
lităţii şi gîndirii dr. Nahum Goldmann 
ni-l fac cu deosebire stimat şi preţuit no
uă, evreilor din România, obştei noastre, 
care dovedeşte că este pe deplin posibil 
să rămli bun evreu şi totodată cetăţean 
devotat şi loial al unui stat socialist. 

„Aruncînd o privire de perspectivă asu
pra mu ltip lelor activităţi ale preşedintelui 
Congr esului Mondial Evreiesc - releva 
într-o inspirată şi sugestivă observaţie 
Eminenţa Sa dl. Şef rabin dr. Moses Ro
sen într-o cuvîntare rostită cu prilejul vi
zitei stimatului oaspete în anul 1967 - ne 
putem da seama că ele au fost mereu de
dicate acestui triplu obiectiv : emancipa
rea evreilor de sub jugul discriminărilor, 
promovarea înlăuntru l vieţii evreieşti a 
curentelor progresiste, luptătoare pentru 
dreptate şi, în sfîrşit, alinierea alături de 
forţele înnoitoare, progresiste ale umani
tăţii". 
Apărător intransigent al drepturilor ev

reilor, dr. Goldamnn a propovăduit per
manen t înd atorirea comunităţilor evre
ieşti de a ram1ne credincioase marilor 
idealuri a le iudaismului, de a combate 

orice tendinţă de anchilozare, de a pro
mova întotdeauna ideile dreptăţii sociale 
şi ale progresului în toate comunităţile 
evreieşti. El nu s-a litnitat la combaterea 
antisemitismului şi la pro1novarea ideilor 
progresiste în viaţa evreiască, ci a fost 
prezent ori de cite ori era vorba de ali
nierea forţelor progresului împotriva ce
lor ale reacţiunii. Rezoluţiile Congresu
lui Mon_dial Evreiesc pentru pace şi co
existenţă între state cu sisteme sociale di
ferite, pentru dezarmare generală şi to
lală, împotriva neofascismului, colonia
lismului şi rasismului, atestă că această 
organizaţie, sub conducerea dr. Nahum 
Goldmann, nu se limitează la cadrul unor 
preocupări specifice ci îmbrăţişează, aşa 
cum este de altfel ln tradiţia iudaismu
lui, destinul întregii umanităţi. 

Cu o mare putere de pătrundere a rea
lităţilor lumii contemporane, dr. Gold
mann observa într-o cuvîntare plină de 
elocinţă rostită în timpul uneia din vizi
tele făcute în România : „Trăim într-un 
secol mare, aş spune într-un secol gran
dios. E un secol în care întreaga ome
nire se află în marş. Milioane de oameni 
s-au trezit la o existentă conştientă şi nu 
mai vor să trăiască în condiţiile şi sub 
orînduirea care erau proprii secolului al 
X I X -lea ... Dacă problemele care frămîn
tă omenirea astăzi nu vor fi soluţionate 
pe cale paşnică se poate ajunge Za o ca
tastrofă mondială. Noi, evreii, sin.tem vi
tal interesaţi ca aceste probleme să fie 
rezolvate pe cale paşnică şi sub acest as
pect avem interese comune cu ţările so
cialiste". 

!n contextul problematicii actualei 
epoci de profunde transformări, domnia 
sa sublinia rolul şi importanţa pe care o 
are, în ansamblul iudaismului mondial, 
obştea evreiască din ţările socialiste : 
„Trăim într-un secol dinamic, mobil, cînd 
continente, ţări şi popoare s-au trezit la 
o viaţă nouă. Lumea se schimbă literal
mente sub ochii noştri şi a şti să te adap
tezi acestei lumi în continuă schimbare 
este de asemenea un imperativ al vremu
rilor. Evreii au avut întotdeauna această 
facultate, despre aceasta stă mărturie în
treaga lor istorie, Ei au trăit în antichi
tate, au supravieţuit marilor imperii scla
vagiste, au trăit în lumea fărîmiţată a 
evului mediu, au ştiut să se adapteze con
diţiilor capitalismului modern şi nu exis
tă nici un obstacol să depăşească acest 
mod de existenţă, să continue a exista şi 
a se dezvolta ca evrei în socialism. ln de
finitiv noi evreii am fost din cele mai 
vechi timpuri animaţi de ideile de egali
tate şi dreptate socială, pe care le-au cla
mat cu atîta tărie profeţii şi vizionarii 
noştri ... Sînt foarte satisfăcut că ideea pe 
care am exprimat-o cu ani în urmă că 
nu există nici o contradicţie între exis
tenţa naţional-evreiască şi noua orîndui
re socială se dovedeşte a fi o realitate. 
Căci dacă, Doamne fereşte, ar fi fost alt
fel, era spre nefericirea întregului nostru 
popor. Aş mai adăuga că nu există nici o 
contradicţie între loialitatea faţă de iu
daism şi loialitatea evreilor faţă de ţara 
în care trăiesc, în cazul acesta faţă de 
statul socialist. O asemenea contradicţie 
nu există şi nu poate exista". 

!n cuvinte pline de emoţie şi-a expri
mat dr. Nahum Goldmann, în cuvîntările 
rostite cu prilejul vizitelor făcute obştei 
noastre ca şi în luări de cuvînt în dife
rite foruri internaţionale, satisfacţia şi 
admiraţia pentru viaţa liberă şi demnă a 
evreimii din România, pentru deplina li
bertate religioasă de care aceasta se bu
cură, pentru deplinile posibilităţi ce le 
are de a-şi menţine tradiţiile, credinţa, 
insti tuţiile. „Voi demonstraţi cu elocinţă 
- sublinia domnia sa într-o cuvîntare 
rostită la Templul coral din Bucureşti, 
adresîndu-se obştei noastre - că o co
munitate evreiască poate exista în noile 
condiţiuni create şi îşi poate dezvolta tra
diţiile. Aceasta este o concluzie de mare 
importanţă nu numai pentru dv, ci pen
tru întregul nostru popor. Acesta este me
sajul pe care îl voi duce cu mine marilor 
comunităţi evreieşti din apusul Europei, 
din America de Nord şi de Sud". 

Dr. Nahum Go!dmann este un prieten 
al României. La reuniunile Congresului 
Mondial Evreiesc - în cadrul căruia este 
reprezentată şi obştea noastră - în alte 
foruri internaţionale, el îşi manifestă pre
ţuirea adîncă şi admiraţia pentru realiză
rile României, pentru politica ei externă 
dinamică, pătrunsă de clarviziune şi răs
pundere pentru destinele omenirii. „Ro
mânia - spunea domnia sa - este în ul
tima vreme considerată un pionier. Pres
tigiul României a sporit considerabil în 
lume datorită politicii sale independente, 
aş spune - deşi lucrurile bune nu au 
nevoie de complimente - datorită politi
cii sale de lărgire a contactelor cu toată 
lumea:1

• 
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Dr. Nahum Goldmarm într-o convorbire cordială 
cu d. Şef rabin clr. Moses Rosen. 

MESAJE DE FELICITARE 
Preşedintele Congresului Mondial Evre

iesc, dr. Nahum Goldmann a primit, cu 
prilejul împlinirii vîrstei de 80 de ani, 
telegrame de felicitare din partea unor 
şefi de state şi a numeroase personalităţi 
proeminente ale vieţii internaţion-ale. 

ln telegrama adresată sărbătoritului 
de Preşedintele Republicii Socialiste Ro
mânia, dl. Nicolae Ceauşescu, se spune : 

„Aflînd că la 10 iulie a.c. sllrbătoriţi cea 
de-a 80-a aniversare a zilei Dv. de naşte
re, doresc să vă exprim, atît în numele 
poporului român cit şi în numele meu 
personal, cele mai călduroase felicitări 
uentru acest mare eveniment, precum şi 
Sincere urări de fericire şi mulţi ani de 
rodnică activitate. 

Apreciem contribuţia pe care Dv. per
sonal şi organizaţia pe care o conduceţi 
o aduce cauzei drepte a păcii între na
ţiuni şi propoare, contribuţie care a făcut 
din Dv. una din cele mai proeminente 
personalităţi ale timpului nostru. 

Odată cu urările noastre vă adresăm 
cele mai bune salutări" . 

Au trimis, de asemenea, telegrame de 
felicitare, Preşedintele Republicii Fede
rale Germania, Walter Scheel; Cancela
rul Republicii Federale Germania, Hel
mut Schmidt; Preşedintele Partidului 
Social Democrat din Republica Federală. 
Germania, Willy Brandt, Preşedintele· 
Knessetului, (parlamentul israelian) Ieşa
iahu. 

!n cadrul banchetului festiv de Ia Ge
neva în onoarea sărbătoritului, dr. Ger
hard Riegner, secretar general al Congre
sului Mondial Evreiesc a anunţat hotă

rîrea C.M.E. de a se institui medalia 
„Nahum Goldmann", distincţie ce va fi 
conferită unor personalităţi proeminente 
- evrei şi neevrei - care contribuie la 
combaterea rasismului şi antisemitismu
lui, la promovarea ideilor nobile ale în
ţelegerii între popoare. Prima medalie a 
fost conferită dr-ului Nahum Goldmann_ 

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

Din ideile dr-ului Nahum Go/dmann 
„Celui ce mi-ar cere să definesc trăsătura esenţială a poporului evreu de-a 

lungul istoriei sale, i-aş răspunde că aceasta a fost în toate vremurile, nonconfor
mismul. Legendele şi miturile unui popor pot fi deseori mai revelatoare decît. 
faptele sale. Istoria poporului nostru începe cu legenda lui A vraam, care a pără-· 
sit marea civilizaţie mesopotamă nu pentru a întreprinde cuceriri teritoriale sau: 
a dobîndi avantaje economice, ci pentru motive de ordin spiritual. Mitul perso
najului Avraam este profund semnificativ pentru istoria noastră. Rareori ideia a 
fost impulsul unei acţiuni istorice şi mai rar încă s-a întîmplat ca acest impuls 
să dăinuiască. Istoria evreilor ilustrează această a doua ipostază . Nu regii lui Is
rael şi ai Iudeii au fost cei care au salvat poporul evreu, ci profeţii, purtăt.orii de 
cuvînt ai ideii, ei au menţinut iudaismul, in pofida regilor, proclamînd prioritatea 
valorilor morale. De-a lungul secolelor, am fost mereu un popor minoritar care nu 
s-a supus dictaturilor majorităţii şi de aceea existăm şi astăzi". 

(Din cuvîntarea rostită la cea de-a IV-a reuniune a Iudaismului progre
sist-Paris) 

'1Poate că unul din aspectele cele mai caracteristice ale existenţei poporului. 
evreu îl constituie raportul în care se află evreii cu popoarele lumii şi poate că. 
nu există alt popor care să fi avut atîtea contacte cu tot felul de popoare şi state. 
religii ţări şi culturi. Relaţia evreilor cu popoarele lumii este una din caracteris
ticile specifice şi originale ale istoriei evreilor în trecut şi ale prezentului evreiesc_ 
Ca mai toate ce se referă la evrei, e vorba şi aici de ceva oarecum unic în felul 
său. Problematica evreiască nu poate fi înţeleasă dacă nu recunoşti din capul lo
cului că poporul evreu nu e mai bun ca alte popoare (chestiunea predestinării este 
o problemă teologică, asupra căreia un laic ca mine nu cutează să-şi dea părerea) 
şi dacă nu ţii seama de unicitatea şi specificitatea poporului evreu în istoria uni
versală". 

(Din cuvîntarea la inaugurarea Săptămînii fraternităţii - Munster) 

„ Trăim in perioada cea tnai revoluţionară a istoriei mondiale. Niciodată îrr 
trecut nu a existat o asemenea perioadă, pentru simplul motiv că niciodată pînă 
azi nu a existat o istorie mondială. Cînd oraşele-state ale Greciei se războiau între 
ele, cu mai bine de două mii de ani în urmă, ţările vecine din Asia şi Europa nici 
măcar nu ştiau de existenţa Greciei... Acum avem o singură lume. Şi această lume 
este o lume în care sute de milioane şi miliarde de oameni au căpătat glas, şi cer 
partea lor din bogăţia lumii şi nu mai sînt dispuse să tolereze represiunea şi do
minaţia. Este sfîrşitul perioadei coloniale. Trăim într-o vreme de grandioase schim
bări revoluţionare din punctul de vedere al naţiunilor. Şi este clar că ceea ce se 
întîmplă lumii ne afectează în măsură considerabilă". 

(Din cuvîntarea rostită în faţa lui Board of Deputies - Londra 1971) 

„Evreii au străbătut secolele şi mileniile, a u supravieţuit tuturor vicisitudi
nilor cu care i-a confruntat istoria pentru că au rămas fideli tradiţiilor proprii„ 
pentru că au ştiut să cultive, să păstreze şi să transmită de la generaţie la gene
raţie valorile spirituale iudaice. Rămînind ei înşişi, credincioşi religiei lor şi pro
priului sistem de valori, evreii au ştiut în toate timpurile şi pretutindeni să se 
insereze în structurile social-economice şi politice diferite, dindu-şi aportul la ri
dicarea ţărilor în care trăiau. Această facultate este tot atît de importantă azi, 
cînd există comunităţi evreieşti în aproape toate ţările, căci numai în Congresul 
Mondial Evreiesc sînt afiliate comunităţi din 62 de ţăr i. Pentru destinul nostru 
istoric este de maximă însemnătate ca toate comunităţile evreieşti, mari sau mici, 
să-şi continue existenţa, menţinîndu-şi instituţiile, tradiţia". 

(Din cuvîntarea rostită la Templul coral din Bucureşti, septembrie 1974) 
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Din memoria holocaustului 

LICHIDAREA LAGĂRULUI 
" 
C" 

Supravieţuitoare a unuia dintre 
lagărele de exterminare naziste 
pentru femei, scriitoarea Herta lA
geti-Fuclu din Tg. Mureş împărtll
şeşte in mărturiile sale-document 
un moment din tragedia holocaus
tului. 

Publicllm 11n fragment din aceste 
mllrturii. 

Lagărul .c· a fost lichidat. Nu ca cel~
lalte două, ci disnet, !âră vih·,1. Nicl n'J
car in birouri" nu trebuia să se rcman:e 
o activitate deoseblt.i ; nu s-au făcut în
registrări la „linare" aşa că nu trebuiau 
făcute sc:Azaminlc la plecare. Zilnic. ln
tregul lagăr ,.C" defiln ca ~eobicei: Nu 
numai la apel, ci !n orice ora puteai au
zi: „:\fară din bloc! !n nane cl~e unu,!~ 
înainte marş 1 Dezbrăcarea ! Defilarea 
Se prezenta mnrfa goală, selecţia . se r:•
cea ln limpul defilării : un brat lasat 1n 
jos !ndepărtat, celălalt ridicat in sus. cu 
hainele ln mină ! 

Cum arătau femeile şi fetele acelea, 
odinioară atit de ing1·1Jite şi cc-au de,••mit 
jn Ultimul timp I /\U trecut doar 6-8 sap-
1.iinuni de cînd au sosit aci şi lată dl s-au 
şi obişnuit cu noul lor aspect. au lnccput 
să uite. Să uite ce-a rost odinioară. Amin
tirile pălesc tn această nebunească defi
lare. Nu mai erau în toate minţile, dar 
nu făceau crize de nerYi. mărşăluiau îna
inte, în nane cite una, dezbrăcate. bratele 
libere lăsau să fie cintărite din ochi, 
alese, 

0

alergau înapoi în rînd, se incolona~ 
iar şi iar. !n blocuri, mai înainte de a fl 
fost alese pentru muncă, dacă bagau de 
seamă lipsa unora dintre deţinute, 11-a
yeau cum şti ce s-a !ntimplat cu ele, dacă 
au fost duse cu transportul sau trimis~ 
în camerele de gazare ! Camere de ga
zare ? Mai existau unele care strigau cu 
încăpăţlnarea disperării : .Nu e adevărat! 
:Minciună ! :Minciună I Nu există aşa ce
va! „Deobicei, însă, nu se discuta d.espre 
camerele de gazare. Deobicei subiectul 
discuţiei era a rămine sau a pleca_ îm
preună a scăpa de transport, a se rnde
părta de acest toc nenorocit. lncotro ? 
Asta nu avea importanţă, orice alt loc 
era preferabil. La pli:care nu_ ?rivea.u îna
poi, nu era un loc du pa care sa mtorc1 capul 
La despăr\ire nimeni nu-şi lua ramas ?un 
de la cei ce rămineau. Lichidarea !agaru
lui .c• se făcea de la sine. Blocurile se 
goleau, în boxe era acum loc di;stul, P:'
teai să te întinzi în voie. !n curmd laga
rul „C" va ii pustiu, cocinile din. bloc~ri 
erau dezinfectate, cine să-şi ma1 aimn
tească de mulţimea de femei care a lo
cUit acolo ? Cerberii din blocuri ? Aceş
tia vor păstra cu orice preţ tăcerea. Pos
teritatea va cerceta zadarnic cî\i au sosit 
în lagăr şi cl\i au fost expediaţi spre ca
merele de gazare sau in altă parte. Citeva 
numere inregistrate înainte de a fi expe
diate, ca şi cum ar fi sosit în ziua expe: 
dierii lor. Asemenea mistificări ajutau !:ia 
ascundă că a existat un asemenea lagăr1 
unul din cele mal mari lagăre de extermi
nare a femeilor din infernul lui Hitler ş\ 
din întreaga istorie. Ce s-a intîmplat aco
lo trebuia ascuns cu desăvîrşire. De aceea 
lagărul nu a fost lich\dat ca celelalte 
două cel ceh şi cel ţigănesc, despre care 
s-au 

0

păstrat dale. Pove~tea lagărului. ·C:" 
nu va fi niciodată scrisa, ea nu va f1 ci
tită nicăieri. Dacă unele din aceste fiinţe 
nenorocite vor supravie~ui, nici nu vor 
putea preciza ceva, vor putea doar po...
vesti că au fost undeva în acel Ausch
witz ş\ altceva nimic. Nu vor fi luate în 
considerare ca martori oculari. 

B!ocur\le se goleau. Ce comod era acum 
în boxe ! După defilare deţinutele se îm
bulzeau în boxe unde-! implorau pe Dwn
nezeu să le mîntuie de acest coşmar şi 
să le scoată de acolo. 

Hajnal rămăsese singură ; surorile erau 
dincolo, în lagărul ceh, pustiu, iar ea 
aici. Pottyi era transportor de cadavre 
dincolo ea era transportor de bîrdaie 
aici ; aŞa se mai întUneau din cînd în 
cind la gardul de sîrmă ; să-şi mai spună 
cîteva cuvinte. 

- „Mîine, la voi, in lagărul „C11
, va fi 

mare selecţie. Fă totul ca să scapi, fă să 
fi selecţionată, cele alese sînt aduse la 
noi, o ştiu din sursă sigură" i-a spus Pot
tyi. 

A doua zi, mare selecţie. Defilează în
tregu! largăr „C". Hajnal ia ţinuta mili
tară, pieptul înainte, burta suptă. lşi con
trolează mişcările braţelor, caută să sa 
facă remarcată, nu ia în seamă că a slă

bit prea mult, că-i ies coastele, că nu e 
„de calitate" pentru a fi luată ca vită de 
muncă. Cînd se află in faţa domnului 
doctor Mengele, li priveşte peste oche
lari - unde putea să-i ascundă ? - drept 
în fa\ă, în ochi : „Alege-mă 1" lşi dădu 
seama că nu a fost selecţionată abia cînd 
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a văzut un grup îndreptat spre ieşire şi 
ea nu se afla acolo. Ea se afla într-un 
grup înconjurat de cerberii lagărului, care 
urlau şi minuiau bastoanele de cauciuc. 
Era ln cordonul mor\ii dar nu o ştia, ştia 
doar că nu va Ci cu surorile ei. ln dispe
rarea ei izbuti ceea ce se întîmpla foarte 
rar : scăpă din cordon. O luă la goană 
inapui - nu se putea fugi ln altă parte 
- se încolonă din nou, lJin nou se afla 
în rata lui :'1-!engele, din nou îl privi cu
tezătoare : „Alege-mă de astă dat.'1 !" De 
astă dat.'1 el o &lese ca animal de muncă. 
Ce ginduri l-au trecut prin minte, te a 
sim\it în timp ce marşăluia spre poartă? 
Oare s-a gtndit la ceva, a simţit cern? 
Caut printre strofele poemelor el din la
găr uno care ar fi putut s-o cnmpun·1 în 
acea clipft, dar cure ? 

Printre ultimele ştiri ale jurnalu:ui 
de la prirntă un Z\'On trecu de la una IJ 
alta : .Curind ne lntoarrem acasă. curintl 
ne întoarcem acasft, curînd se termin'.1 
chinul•. Cu arc:ista licărire de speranţ;\ 
in suflet se îndreaptă spre poartă. Dar 
colflana nu se lndreaptă !n diret·\ia unde 
se Mlă sur.irile ei, ci peste linia [!'rata, 
spre c!.'lălalt !ogar de kmci. l-a fost oar<' 
lrlcă? Nu. Nu s~• glndit la g11U1re. Nici 
Sari nu s-a gindit la camerele de gazare. 
deşi se !ndrepta spre crematoriu. Nici Ra
şel. Etu, Hani nu s-au gîndit la gazare. 
Poate că se rugau lui Dumnezeu şi el 
le-a ascultat! Da, in acele momente se 
rugau şi el le-a ascultat ruga Mamele 
implorau· .Nu pO\i să fii atlt de neindu
rător. Dnamne ! Salvează-mi copilul, sal
vează cnpiii noştri ! Ai făcut alîtea mi
nuni, ai despicHl valurile !\.iării Roşii. ai 
călăuzit popnrul prin deşert, nu l-ai lăsat 
pradă foamei şi setei, nu ai retras nicio
dată mina ta de pe copiii lui Israel, scoa
te-i şi din acest infern !" 
Aşa implora corul mamelor. Corul ma

melor asasinate. 
It auzi\i ? Omenire, ii auzi ' 
Noi, care am supravieţuit, ne recule

gem cu capetele plecate, Am vrea să ne 
reculegem la monnlntul mamelor şi ta
ţilor noştri, dar ei nu ou rnormint. Noi 
nu putem decit să păstrăm jurămintul 
lor: 

Niciodată asta nu se va repeta ! Noi. 
cei invălui\i de fum, cei scăpa\i din iadul 
crematoriului. 

Acesta va rămîne legămîntul nostru ! 
Cu capele plecate, rostim requiemul ! 
Nu ne luăm rămos bun. Noi, cei jnvă-

li\i de rum şi scăpaţi din infernul crema
tnriuJui. 

Corul ucişllor: Atîta timp cit eşti în 
viată nu ne uita ! 

Corul sup1·avieţ1dtori!or: Atila vreme 
cit trăim, în fiecare clipă a vieţii noastre, 
sinteţi cu noi ! 

Corul ucişilor : E prea puţin ! Ci11d voi 
nu veţi mai fi, cine se va gîndi la noi ? 

Eu : Ce pot face pentru voi? 
Corul ucişilor şi corul supravieţuitori

lor : Ia-ţi pana, ia-ţi inima-n mină, ia pa
na în mină şi scrie. Căci numai cuvin tul 
tipărit supravieţuieşte, dăinUie in timp ... 

Eu: Ştiu. 
Ambele coruTi: Atunci scrie, scrie to

tul, nu uita nimic ! 
Corn! ucişilor: Nu ne uita I Nu mă uita 

nici pe mine, nici pe mine, nu uita ni
n1ic !.„ Nu mă uita !. .. 

Eu : Nu, nu vă uit! 
Corul ucişilor : Acum uită-mă, uită-ne 

pentru o clipă, părăseşte-ne pe noi, cei 
învăluiţi de iutn, înclină-te cu pioşenie 

în amintirea noastră ! 
Eu : Mă înclin. 
Corul ucişilor : Părăseşte-ne, caută-i pe 

cei în via\ă ! 
Eu: Mi-e greu să vă părăsesc. 
Ambele coruri : Nu ne vom despărţi 

nicicind 
Noi, cei învăluiţi de fwn 
Noi, cei scăpa\i din infernul cremato

riului. 
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ŞTEFAN ZWEIG 

Candelabrul îngropat 
Atras de clipele pateti,·c ak i ·

toriei, Ştefan Zweig s-a oprit cu 
nesfirşitll inţelegere şi asupra mo
mentului tragic al distrugerii tem
plului sfint din Ierusalim (anul 10 
e. n./. „Candelabrul ingropat'', din 
ca.re reproducem mai jo:s ff.:reaz4 
episodul C'ind .\lenora - h•mina 
veşnicii din li0 mplu - este adusll 
printre trofeele de rll=boi ale lui 
Titu.•, la Roma. 

Soarele arzător se ln !lase sus dt> td, 
clnd evrt>il sosirâ la Portus, und<' TI brul 
revarM in rrn:1·c apele sale tulburi şi găl
buie. Doar clteva "nse ,·.indale s \ioll.lu 
in rad:i ; ele părăseau malul, unul dupa 
<1\tUl cU aripile desfiicute lrium!aJ, CU r l

kcele inearcatc cu pradă. Curlnd nu 1r al 
râmăs!'se ancorat dccll un vapor e' ln
ghiţea lacom con\!nutul ultimelor c.1re.. 
Ele se lăsau pe rlnd descărcate şi de !ic
cart> dală scla\'li grăbeau spr<' puntoo de 
sc!ndurl, care duL-ea spre va~. purl.lnd pc 
cap sau pe umerii lor brun!. poverl arek, 
lăzi şi cufere pline de aur, urcioare pin· 
tecoase plin<.> cu vin. Dar oriclt d marc 
era graba, ei nu Izbuteau su mul\umca.sdl 
pe stâpinul \'asului, aşa că paznic 1 li in 
dcmnau cu lo,iturl de b.cl. 

ln s!lrşit, ulUm;i c. ruta SP nprop; de 
galeră : era carul pe CE.:'C cvrc I 11 ur
masl•ră toala noaptea şi care conţine 
candelabrul Templului. ln re< turu era 
acoperita cu paie şi coviltire dar bătrlnl 
o urmăreau cu ochii aprinşi şi un fior de 
nerăbdare ii cuprindea la gindul că vor 
vedea Menora. Clipa holăritoar<.> sos.se. 
Acum sau niciodată trebuia să se întim
ple minunea. 

Privirile copilului nu urmilreau pe ace
lea ale tovarăşilor săi. Fascinat, ci con
templa marea, pe care n-o vaz.u.se nk~o
dată. Admira această oglindă fără s!irş. !, 
de un albastru luminos, ce se întindea 
pînă la linia indcpiirtat.1, unde valurile 
ating cerul : acest spaţiu uriaş li pârea 
mai mare decit cupola instelal<i n nop\i1. 

Privea cu nespusă bucurie jocul valu
rilor, care se urmăreau şi se izbl~U, se 
încălecau, şi fugăreau, spumegînd ca un 
rls obraznic pentru a se ref.ace fără ln
cetare · această mişcare veselâ li i ceau 
să descopere o bucurie pe care n-a ba
nui t-o vreodat.<'\ in uhţa lngust3 şi lntu
necoasă a ghetoului sau. Pieptul său slab 
de copil se umfla puternic şi el l-ar fl 
vrut mai larg incă pentru a-l umple cu 
aer, pentru a lăsa inima sa tremurătoare 
de evreu să se îmbibe de bucurie. O dn
ri n iil puternică îl împingea sa se apropie 
de apă şi să întindă bra\eie sale inici ca 
să se apropie de nes!irşil. Mişcat la vedc 
L'ea acestor lnlnuni şi acestor lumini, ci 
trăia o fericire pe care n-o 1·esi:nli•e nici
odată. Ce senin era totul aci, cit de li
ber le simţeai şi cit de desrobit de griji r 
Pescăruşi urcau şi coborau ca nişic pru
ectile albe, vintul umfla alene pînzele 
mătăsoase ale frumoaselor vase. Deodata, 
în timp ce băiatul aruncase capul înapoi 
închizînd ochii, pentru a sorbi mai adinc 
aerul proaspăt şi sărat, fraza pe care o 
auzise noaptea trecută fi reveni ln min
te ; „La început Domnul a creat cerul şi 
pămintul". Şi numele Domnului pe care 
părinţii şi cei bălrîni îl rostiseră în ajun, 
îi apăru plin de semnifica\ie şi adevăr. 

Un ţipăt îl făcu să \resară. Erau cei 
unsprezece bătr!ni care scoaseră strigătul 
oa unul singur. Copilul se refugie spre 
ei. Se ridicase coviltirt1l ultimei căru\e 
şi in clipa în care sclavii berberi se aple
cară pentru a scoate o statuie de argint 
a Herci, clntărind mai multe chintale, 
unul din ei împinse bruiai cu piciorul 
candelabrul care-i stătea in drum. Acesta 
căzuse şi se rostogoli pe pămint, în mo
cirlă, sub picioarele cailor. Tn 1rrma aces
tei profanări a sfîntului simbol, pe care-l 
contemplase Moşe, pe care-l binecuvînta
se Aron şi care împodobise tablele Celui 
Vecinic ln Templul lui Şlomo, ieşi urle
tul de groază din gttiejul bătrînilor. 
Sclavii negri ridicară curioşi capul. Ei nu 
înţelegeau de ce aceşti bătrini sll1pizi 
scoteau ţipete aUt de pătrunzăLoare şi de 
ce se ţineau de braţ, alcătuind un lan\ 
viu şi dureros : nu li se făcuse nlci un 
rău. Dar biciul paznicului şfichiuia spa
tele lor goi şi ei afundară din nou mli
nile în paiele căruţei ca să scoată o co
loană strălucitoare de porfir, apoi o enor
mă statuie al cărei git şi picioare erau 
cuprinse cu o funie, statuie pe care o 
aruncară pe bord oa o bucată de carne 
la măcelărie. Căruta se golea din ce ln ce 
rnai •repede. Menora cea vecinică zăcea 
în~ă la picioarele carului, ascunsă pe ju
matate de o roaită. Şi bătrinii, cari se 
sprijineau unii pe al\ii, fremătau sub 
apăsarea unei nă.dejdi comune. Poale că 
nu vor mai vedea Menora ! Minunea şi 
eliberarea puteau să se întimple în ul
tiina clipă ! Dar unul din sclavi văzu can
delabrul, ii apucă şi-l puse pe spate. Ast
fe_l expus. soa:·elui el scinteia, lumina şi 
parea mai stralucitor : pentru întăi~ oairă 

11 \ia::;, b. '.rin,_ vedeau odorul sf'it 
care poporul lor li pierduse. · ' pe 

Dar '"i ' Era în clipa In ~re ei con
templau simbol 1! sc-:-ip care-l părăsea 
Nes;rul proptea pt• umerii săi mari can: 
d<'labrul de aur, i:răbindu-sc către puntea 
care sc cll1lina Ir.ca dol-lrcl paşi şi Me
noro. va dispare pl"ntn1 lotdcauna. P.:irca 
Llr~1 de o putere ascunsă, ba•-lnii Cugir.\ 
pin. ln pnsarelă, fără a se ciprl o~hli lor 
erau îneca\i !n lacrimi şi cunntc nclnţe
lesc l~au dtn gur.1 ! ·r. Ei lnalnt.1u, clă
ti tndu-a;c pe pl<'loarc ca oamenll beli, cu 
ptJ\'lrca pierdut , buz.a l11co>m6 (k a de
pune un rL pios pe r hc\•ă Numai 
rabl ~:llczer r.1mlnca eniln ln rn111ucul 
durerii. .\Ir a lui strlni: 'na rop1lulu. 
cu nU\a putere Incit acc.sl'1 11ntse u' ţi
p I. 

- l'iwcştc, prl\~le, !1 spuse el, lu vei 
!1 uiumul care l ' zut CJndel..ibri.: • Tu 
vct da mărturt<' c. ne fost tcJal r 

Hcnlamln nu ln\eleg u c JVI!' nl pc CJre 
le ta Dar I rcilmţca pin ln !undui 
in1 :.; su:,,...n\a ( "!orlalll şi chirea ă se 
!.tplulcşt<" cdrcp le O minie coplla
r , li cuprinse Far" sa ştie cc fJrro 

elibt'l'A de •lrlnstc re; r b.n„•· şi por
'll 1 urnlArlrea ncerulul care L>C'i urca 
punte , clAU~iodu sub lt r<a po-
\'<lr ' Nu, r. se d ncc str 1'l J 

la cnnd I brul' F~. sa i:1nd bărl 
p u pcntnl a-l „IOlgc pr d.1 

Sub np rOO greu'ă\11 scla\' '' c c~:cc-
rnu-a la această neaşteptată lo\'iluri. De-

gur un cop.I se apropia d~ el, dar cum 
se strliduia sa-şi păstreze ec!ll11brul pe 
punka îngusta ce se clatlna, se clătină 
ş! căzu, an re-ind cu el şi pc Beniamin. 
!n acelaşi t;mp. candelabrul îj scăpă şi 
se prăbuşi pesk braţul micului agresor. 
circ reslm\i o dUJ'('te lnerc<Zlt 1nrc · 1 se 
părea că oase:e şi C'.arn('a fi fu ~sera btri
\•i le ~i &cotea \lp<'lc sf!şictoarc. D,1r ele 
furii acoperite de vac.armul gtm<.>rnl. Toată 
lumea urla, c\Tco:. d" groaUl, ln \'cdcrca 
uCCSlW nou sacrilt>&iU . l\!enora ,f!nt.1 tă
\'ălindu-i;e pe pâmlnt pentru n doua oa
r.1 , \'and III de m!mc, dr la lnf1l\imca 
,·nsu!ui lor Paznicul sosi şi tzg "·~ pc ba
t: lnl. Furios, nlgrul lil.J1 Cil piciorul c >
pliul c.1w gemea el săltă it" candela
brul pe umeri şt-1 duse repl"d<' pc bord. 

llâlrlnl. nu mai urtrarNU pe Beniamin. 
Nimen. nu \'ăzu cil se rostogolea pe Jos 
IU'Jnd, cad c•1 nu pr1,·ec JC'>. N-uveau 
ochi drclt pentru cand<'rabn1, care urca 
în necastă clipă p:... ~tm pe uml'ril sclarn
lu1, Pnv,•au spre cl'l şuptc cupe ale sa
le c.1 la o Jertfă. Ei !rc:n"tau '" z:nd .1ce<ll 
striunl nipindu·l cu atita n!.'p sare latre 
nltt' prăzi. llpoi un şucrat ascu\ll rasună. 
Janţul t.nt·lrel ziini;.mi şi din fundul ne
\'i1zut al corăbiei unde lopătarii erau ali
niaţi pe b{mci. <c ridi<:<!ra pr.truzeci de 
iopcll, pentru a bate !tpa cu o miş~nre 
h„tnrîtoare şi regulată. \'asul se mişc'• 
deml:ltă. Un ,, I dl' spuma alba spălă 
ptLn tca navei şi ea SP lndepărta, alune
cind pe apă cu un zgomot uşor : lemnul 
nce>l<l brun urca şi cobora pc ,·alurr ca 
o fiinţă vie. Galera cu ptozele umila!~ 
de vint leşea in linie dreaptă din rada 
spre larg. 

Bătrinii priveau vasul dispărind Ei ~e 
prinst>seră iar de miini şi tremurau. drn 
nou. Nădăjduiseră, mereu, f;\ni a marlu
risi. ~ă o minune mni era posibilă. Dar g~
lera continua să spintece unde!<>: cu c!t 
se micşora silueta ei in depărta.re .• c~ at1t 
se micşon1u nădejdilr lol' iur innmle se 
pierdeau ln oceanul tristeţii. Iat.ă di. ~a
sul nu se vedea mal marc decit aripile 
unui pescăruş : tn sfirşil. lacrimile întu
necară vederea lor şi nu mai ved:au de
cit imensitatea albastră. Nici o nadeide ! 
Candelabrul pierdut pentru totdeauna, :c
începea călătoriile sale vecinice îndepar-
1.alt> ! 

Abia atunci, înlorcînd ochii dinspre 
mare, îşi amintiră de Beniamin care cu 
braţul rupt zăcea pe locul unde °';'ndela
brul îl doborîse şl se văita !nduioşelor; 
Ridicară pe rănit şi-l culcară pc o larga 
improvizată. Toţi se ruşinară că ac.esl ~o
pil făcuse ceea ce nici unul nu indraz
nise Abtalion se temea de clipa clnd va 
readuce pe nepotul schilod so\iei şi fiicei 
sale. Dar Eliezer cel veşnic senin ii 1?1n
giie şi spuse : - Nu vil lamen.taţi şi n~ 
plingcţi I Aminti ti-vă că e scris : Dun: 
nezeu a făcut să moară 01mLl care sust1: 
nuse chivotul cu rminile sale, pentru .~a 
el nu vrea ca noi să alinge1n l.ucr~r~~ 
sfinte. Dar el a cruţat acest copil şi t" 
i-a lovit deci! mina. Poa\e că ln aceas a 
suferinţă este o binecuvinlare şi o predes
tinaţie ra 

Apoi apleclndu-se cu dragoste asup 
copilul~ti care sclncea îi spuse aceste cu
vin te de încurajare : . . inc 

- Nu lupta împotriva suier1nţe1, re\ 
durerea în line. Ţi s-a !n tîmp~at c~v~ n~ 
mai auzit; ai atins odorul s(lnl _şi t° t 
trupul tău a fost lovit, viaţa t•_-a, 0

:_ 
cruţată. Poale că această suferrnta a f 
eul din ti.ne un ales şi exi~lă un sens as
cuns în destinul tău. 
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. . . şi ce spune 
• • . • . • • • . Rasi? 

' • • • • • . • ; . 
,+•••••••••••••••••••••+o+•••~ 

O scriere ebraică cu contururi go
tice, pe marginea textelor biblice 
şi talmudice : este comentariul in
dispensabil al eruditului din Cham
pagne, care a luminat sensul as
cuns în inima cuvintelor, în cutele 
frazelor. Jnvăţătorului, eruditului 
de la Champagne, lui Raşi, ii este 
dedicat un volum de studii şi ese
uri, operă colectivă a unui grup de 
specialişti din Franţa. Reproducem 
după revista I' Arc he un fragment 
din eseul lui Manes Sperber, cu
prins in amintitul volum. 

La virsta de trei ani, micuţii din oră
şel învăţau la heder să identifice Ji.lerele 
ebraice spre a putea citi şi alte rugăciuni 
decit cele pe <:are le învăţaseră pe de 
rost şi le spuneau seara şi dimineaţa. Un 
an mai tîrziu, eram .învăţaţi să itraducem 
o parte din perircopa săptămînaJă a II'o
rei. In sfirşit, la patru ani şi jumătate 
sau puţin mai tîrziu, am fost considerat 
demn să descifrez oomen'tariLle lui Raşi. 
Mi s-a dat a înţelege că de aici încolo nu 
voi studia nici un rind din Pentateuh sau 
din Profeţi fără să caut explicaţii în Raşi. 

De-sigur, aveam să cunosc mai tirziu a1lţi 
exegeţi, dar - aşa oum mi s-a e"'Plioat 
atunci, la pri'lnii paşi tn tainele Talmu
dului - fără Rabenu Şlomo, fi'Ul lui Itz
hak, născut la Troyes în Franţa, fără 
acest More Morenu, acest ~nvăţărt;or al în
văţătorilor, există riscul să te rătăceşti, 
să nu înţelegi .pe deplin sensul cuvintelor 
şi "'~ nu descoperi semnificaţiile profunde 
a le fiecărui fapt, In p:Jus, există riscul de 
a ignora referirile şi aluziile, adesea a
proape imperceptibile, atît de abundente 
în textele sfLrute. 

Acest erudit din Champagne, ati"t de 
îndepărtat de noi [n timp şi ln spaţiu, 
rărnine at>t de aproape, atît de prezent 
pretutinden i unde elevi i din heder se 
apleacă asupra Bibliei sau Talmudului. , 
In acei ani tineri de studiu, mi se părea 
că e l este cu noi, lumini.ndu-.ne drumul 
adesea anevoios în descifrrarea sensuri1lor 
învăţăturii, sprijinitor generos al efortu
rilor noastre de pă<Um<ndere a taineilor 
scrierilor sfinte, meritindu-şi în fiecare zi 
titlul de M ore Morenu. 

„Şi ce sp une Raşi ?" Melamedul ne în
trerupea mereu diin lectura pericopei pnn 
aceste cuvirute care, Jia început, ne inti 
mid a u asemenea unei probe la care eşti 
supus făiră a fi pregătit pe deplin. Pri vi ~ 
r ile noastre părăseau atunci literele man 
ale textului biblic sau talm udic pentru a 
se opri asupra curioasei scrieri cu mi~i 
semne cviaisi-gotice, aceste car actere spec1: 
fice tut uror ediţii.Jar comentar iilor l ut 
Raşi. 

UN VIT ICULTOR DIN CHAMPAGNE 

In prezent, la şase decenii de __ la areas
tă experienţă d e viaţă, pot retra1 c u uşu
rinţă primele melle l:ntî!Jniri , de mic elev, 

Troyes : Strada Raşi ... 

cu maTele comenlbator talmudist, cu inter
pretările şi exiplicaţiile sale, cu întrebările 
ridiaate de el, cu exegezele sale adesea 
SUl"'prinzătoare. Şi regăsesc impresia de 
covîrşitor şi straniu provoca'tă de hnagi
nea g.rafrcă a acestor lhnii dense şi mă
runte, pl„sate în josul paginilor. Efect 
durabil : în anul 1949 m-am inspirat din 
scriitura Haşi penku a sugera desenarea 
literelor titlului para-bibli'c al copertei 
primului meu roman publicat în Franţa ... 

Din secolul al XI-iea, Raşi, acest viti
cultor di.n Champagne cu spirit enciclo
pedic, făcea cunoscute vocabule francez·e 
ev~eifor ~ă<;pindiţi în lume. Be-1.aaz -
acest termen semnala un cuvînt neevre
iesc, aproape întotdeauna roman şi cel 
mai adesea francez ; Raşi îl foJosea pen
tru a preciza sensul unei expresii ebraice. 
Noi recitam ia.ceste vocabule franceze cu 
aceia.şi pietate c.g şi textele sfinte, noi 
toţi, evrei din Europa centrală sau răsă
riteană. Aceste cuvinte, depacte de a ne 
explica vre-un lucru ne provocau mai 
degrabă nedumeriiri, nouă, care tradu
ceam fără greutate cuvintele ebraice în 
idiş sau germană. In cea mai mare parte 
a cazurilor, era vorba de termeni tehnici 
folosiţi mai ales în Champagne în dome
niile cele mai diverse : arhirt:e<:tură, me
dicină, agricultură şi viticultură. Toate 
aceste cuvinte Be-laaz nu făceau decît să 
ne agaseze la început, deoarece în loc să 
ne facă te:x'tul mai clar şi m'ai transpa
rent, ni-l făeeau de neînţeles. Mai tîrziu, 
însă, am descoperit în ele ceea ce ar pu
tea fi astăzi definit ca o poezie absolută. 
Re.şi, ca~e ştia tot şi spunea totul despre 
toate, îmi apărea ca purtător al unui me
saj poetic plin de semruficaţii, al unui 
mesaj de ·caldă umanitate. Declarnind cu 
voce tare cuvinte, incorect pronunţate ca : 
esoluse, escharpin, menuisier, lates, apa
reillir, eu le trainsformam într-o poezie 
secretă, care îmi apărea cu atît mai sedu
cărtoare cu cit cuvintele rămîneau indes
cifrabile. 

Cînd , în pragul adolescenţei, am i>ban
donat studiile iudaice, cunoştinţele mele 
nu ajungeau decit pootru a-mi hrăni un 
scepticism ironic în legătură cu itot ceea 
ce m-a învăţa1t orăşelul, inclusiv în legă-

tură cu Raşi şi cu exegezele sale pe care 
atunci eram terutat să le consider jocuri 
de spirit îndrăzneţe dar gratuite. Desigur, 
imensele sale cunoşti111ţe şi prodigioasa sa 
ingeniozitete mă fermecau ca şi în anii 
copilăriei, dar am încetat să le mai vene
rez şi să 1nai cre.d i:n utilitatea sau nece
sibatea 8rnvăţălturii sale. De fapt insufi
cienţa culturiii mele evreieşti o.nă împie
dica în acea perioadă ia vieţii să măsor 
incomparabila însemnătate a operei vas
te a rabinului din '.Droyes, atît pentru 
evreii din evul 1m'ediu cit şi pentru cei de 
astăzi, ca şi .pentru erudiţii nevrei care 
puteau, graţie lui, să înveţe arta de a citi 
Biblia şi de a o traduce . 

PS!HOLIGIA PROFUNZIMILOR 

Ar fi, din raţiuni foa,rte evidente, o e
roare să pretinzi că Raşi este pentru tn
văţămîntul iudaic ceea ce Platon este 
pentru filozofia socratică. In schimb, poţi 
lesne dovedi - şi acest luc.u îl face vo
lumul de studii şi eseuri· da elaborarea 
căruia am avut onoarea să \'Particip - că 
Raşi a descoperit nenumărate porţi secre
te pe oare le-a deschis cu chei construi te 
de el însuşi, chei pe ca~re Je-a ofedt cu 
dărnicie tuturor celor t:are vor să sesi
zeze, să-şi explice tot ce ascunde şi im
plică un cuvînt, o expresie oricît de ba
nală în aparenţă. Este vorba de căuta
rea semnificaţiilor ascunse în cutele unui 
cuvînt sau ale unei fraze, ţinînd cont de 
stratificarea lor. &uditul din Troyes ne 
demonstrează cu strălucire că .nu găsiin 
adevărul decît acolo un<Ie el ne aştewp
tă - în profunzi.mi. 

Mi se pare evidentă o realitate istorică : 
Raşi, oare a educat şi instruit nenumăraţi 
evrei de-a •lungul u1timilor 900 de ani, a 
format s piri.tul savanţilor !Or care au 
fundat această niJ ewish science:: care este 
psiho1ogia P'rofunzimilor interpretative 
din zilele noastre. Psihologia modernă, în 
tot ce are mai vialoros, mai durabil îşi 
află izvorul în .acele iesivot 1ne.dievale 
din Renania, unde tînărul Raşi şi-a găsit 
învăţărtorii. Mai ·tîrziu, geniul său erme
neutic dădea contur acelei opea:e 1nanu
mentale care nu conteneşte a da răspun
suri la î.ntrebarea „Şi ce spune Raşi ?H. 
Glasul său continuă a irăSuna şi a ne în
văţJa, scurgerea secolelor n-a putut-o 
slăbi. 

CEEA CE !I DATORĂM„ 

Rabenu Şlomo ben Itzhak, născut în 
anul 1040, a trăit deteriorarea constaintă 
a condiţiei evreieşti, pretutindeni în ţăTile 
Europei. Chiar înainte de declanşarea 
primei cruciade, bande de jefuitori şi asa
sini se pus~seră în irnişca;re sub ip:retextul 
elibecării Ierusalimului de sub musul
mani ; ce.a mai mare parte dintre ei nu 
au ajuns nici o dată la Cc.mstainti..nopole, 
dar au reuşit să distTugă comunităţile ev
reieşti din ţinuturile pe unde treceau, 
prinke care şi cea din Renania. Contem
poran e.:xi:.rem de sensibil -al iac-estei catas
trofe, RP.Şi. îşi continua opera şi, desăvir
şind-o, îi învăţa pe evrei să g,ÎJndească şi 
să se afirme î.n acea credimţă pentru oare 
a:tiţia înaintaşi au murit. El credea, el 
ştia oă graţie acestei credinţe iudaismul 
a supravieţuit şi va supravieţui mileniilor 
fără a-şi pierde identitatea. 

1mi place să mă gf.ndesc la Raşi şi o 
fac mereu fără isceptkismul ironic a l ani
lor mei tineri. 1In p;rezeM, după ce am 
trecut prin tragedia holooaustului nazist, 
ştim mai biine ca înainte ce îi datorăm 
eruditului din Troyes. 

Oa şi lui Iohanan ben Zakai, îi datorăm 
lui Raşi, More Morenu. această victorie 

Nobleţe şi tragism 
Periodicul britanic The Religious Expe

rience of Mankind (Experienţa religioasă 
a omenirii) publică un studiu intitulat 
„Experienţa rel'igioasă evreiască". ln acest 
studiu, elaborat în cadrul departamentu
lui de studii religioase al Universităţii 
Lancaster, se spune printre altele : 
„Experienţa religioasă evreiască a fost 

caracterizată de-a lungul istoriei de no
bleţe şi tragism. De la căderea Ierusali
mului, în 586 î.e.n., evreii au avut de su
ferit în diferitele ţări în care s-au a1lat 
persecuţii teribile ce au culminat cu ge
nocidul făptuit de nazişti. Este remar
cabil că au supravieţuit, dar şi mai re
marcabil este faptul că religia lor " con
tinuat să fie nutrită de monoteismul de 
înaltă etică al profeţilor. Ei şi-au menţi
nut speranţa într-o evoluţie a evenimen
telor spre un viitor fericit al întregii ome
niri. Pentru menţinerea comunităţii, me
sianismul a fost indispensabil. 

Ritualul religiei mozaice, stabilit cu ri
goare şi complexitate în perioada imediat 
următoare exilului, a fost o sur să puter
nică de coeziune şi supravieţuire prin 
cele mai mari vicisitudini pe care le-c;i 
avut de înfruntat un popor. Fiind inte
grat în instituţiile sociale ale comunită
tăţii, acest ritual i -a dat posibilitate şi 
forţa necesară să se opună influenţelor 

violente din afară. El le-a asigurat evrei
lor idealul unei vieţi sfinte, dar nicide
cum ascetice. Dacă adesea evreii au fost 
constrînşi să trăiască izolaţi de lume, în
chişi în ghetouri, crezul lor nu a fost nici
cînd acela al izolării de restul lumii. Ese
neenii, care au încercat această soluţie, au 
pierit de mult şi nu au lăsat nici o urmă 
remarcabilă în tradiţia evreiască. Chiar 
misticii evrei, care au pus accentul pe as
cetism şi negarea laturii trupeşti a omu
lui, nu au fost niciodată înclinaţi spre 
idealul monahal. 

ln aceasta se poate vedea influenţa ac
tivă a lui Moise şi a profeţilor. Veneraţia 
faţă de Dumnezeu nu implică fuga de lu
me. Şi aceasta din două motive. Primul : 
Dumnezeu e bun şi la fel creaţia sa ; un 
creator omnipotent nu ar fi creat o lume 
coruptă, chiar dacă ici-colo frumuseţea 
acestei lumi este umbrită de faptele rele 
ale unora dintre oameni. Al doilea mo
tiv : Dumnezeul lui Moise şi al profeţilor 
este un Dumnezeu al bunătăţii şi al drep
tăţii sociale; religia lui îi îndeamnă pe 
oameni să acţioneze împotriva vicisitudi
nilor şi pentru corectarea a ceea ce este 
imperfect şi nedr ept. Acest precept con
stituie partea cea mai profundă a credin
ţei care a dat lumii un monoteism lu
minat". 
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Institutul de iudaistică 
de la Viena 

Institutul de . iuda_istică de pe lingă 
Universitatea din Viena şi-a sărbătorit 
recent cea de-a 10-a aniversare . 

De. fapt, :zctivitatea de studiere a iu
dazsticu. a inceput la universitatea vie
neză ~u mul~ i:iainte de înfiinţarea insti
tutului speczalt.zat. In perioada dintre 
cele _două războaie mondiale facultăţile 
de. lite~e ... . fi filozofie ale Prestigioasei 
~ni~ersz:aţzi au inclus în planurile de 
z_nvaţămtn~ pr~legeri asupra unor variate 
te~e .... d~ istorie, cultură şi gindire iu
dazca .. ţzn.ute. de erudiţi cu renume din 
Aus~:ia şi din mari centre spirituale ale 
lu'!'":. Ac~astă tradiţie a fost reluată in 
f,~~m;;o~J:al~e după cel de-al doilea răz-
Studie~ea sistematică a iudaisticii a 

lncepu~ z.n anul 1949, o dată cu introdu
cerea m cadrul facultăţii de filozofie a 
u!1-u: curs special, însumind cinci ore săp
taminal. Dat fiin_d interesul manifestat de 
studenţi, cursurile de iudaistică, desfă
şurate sub conducerea prof. dr. Kurt 
Schubert, au ajuns în anul 1958 la un 
volum de zece ore săptă.minal. 

ln anul uni~er.sitar .1959-1960, la pro
punerea facultaţiz de filozofie de pe lîngă 
lirţinisterul culturii ale Austriei, s-a în
ţnnţat o catedră specializată de iudaistică 
z.n .cadr~~ !:z.st~tutului de orientalistică al 
tlŢUV!f.rszţaţu ~ieneze. Cîţiva ani mai tîr
zzu, .in i9-n~~rie 1965, lua fiinţă Institutul 
d~ iu~aistica de pe lingă universitateO. 
din .... Vzef!-a, instituţie universitară auto
n_o"!!'a· Din acel moment, studierea iudais
ticii. a fost scoasă de sub tutela Institu
tului de orientalistică. 
. ln anu! 1971, noul Institut s-a mutat 
~ntr-~ ~ladire . proprie din vecinătatea 
imediat~. a universităţii, activitatea sa 
d ... e~~oltzndu-se. şi diversificîndu-se. S-a 
la1 git mult aria tematică a studiilor pro
g::an:ul. atingind un volum de 39 de ore 
saptammal. ln anul de învăţămînt 1973-
19~ 4 a luat f}inţă un nou cerc de studii 
c:-v.zr;.d ca tema „Evreii din Europa şi limba 
1dzş . Actualmente, programul prevede 
52 .de o_re ~-e predar:e săptămînal. Printre 
universitari~ c~re ţin cursuri sau cicluri 
de . prel~gerz figurează şi somităţi în ma
terie. di:z. străinătate, ca profesorii dr 
h1arie şi Ernst Simon de la Universit.ate~ 
Humboldt. din _Berlin, profesor dr. Saul 
Paolo Colzbi din Ierusalim, profesor dr. 
flan~c~ Avenary de la Universitatoa 
ebraica, ş.a. 

1:a?0:1."io~sa activitate de studiere a iu
~ll:zsti:n zn cadr~l. universităţii vieneze 
zşz vade_şte ... rodnzcza în solida pregătire 
ce_ o . asigura absolvenţilor. Mulţi dintre 
cei. ~a~e au frecventat cursurile de iu
dai~ti~a la Viena se afirmă ca cercetă
~:~i~. promotori de valoare în acest clo-

<J.per.a ~e cercetare şi studiere a celor 
mai dzfer~te laturi ale iudaisticii în ca
drul Insti~u_tului vienez îşi găseşte re
f~ectarea şz. in faptul că o serie de lucrări 
~ p~eleger:_ elaborate de profesori si stu 
enţi ~u ;iazut lumina tiparului. Do-Îlă vo

htme intitulate „Manuscrisele de la M 
rea 1::'1oart_ă" de dr. Johann Maier, a g= 
rut.e in edit_ura _Ernst Reinhard Verlag ~in 
Munc~en,. inmanunchiază dizertaţiile au
toru~uz, ţinute în cadrul seminariilor uni
ver~it .... a~e. IŢt anul 1972, o editură vieneză f tiparit. diz~rtaţiile dr. Hellwig, sub tit
u! „Antisemitismul confesional în A 
tri.~ seco~ului al XIX-Zea". Editura o~:~ 
Muller din , Salzburg a publicat la rîndul 
ei m1llte dintre prelegerile ţinute de ti 
tularii catedrelor Institutului. 
. ln. cadrul c:-sociaţiei culturale Muzeul 
iudaic . austri_ac", .înfiinţată din "iniţiati
:ia In~titut~lui de iudaistică, au loc anual 
~ncepind di~ anul 1970, sesiuni de studii 
in cadrul carora se prezintă expuneri si 
se dezba! probleme de iudaistică. Dintre 
teme~e ~aro~a ~e~au fost consacrate aceste 
~e1~niuni .ftiinţifice amintim: „Istoria iu-

aisr:;ului ·, „Exi~tenţa iudaică în dias
~:f f "c;ultura ş~ arta iudaică", „Iudais
tină". a finele antichităţii şi arta pre-creş-

i••+••••••••o+•••••••+••••••••t 
t RECITAL DE POEZIE IDIŞ t 
t ; Un grup de actori ai an- • 
;• samblurilor evreieşti din !• 

New York au prezentat un 
! recital de poezie idiş în mai t 
! multe ţări din America la- t 
! tină. Turneul a cuprins ur- t 
! mătoarele state : Mexic, Co- t 
! lumbia, Guatemala, Jamai- ; 
! ca, Ecuador, Peru, Brazilia t 
• şi Chile. Şi cu acest prilej • i s-a vădit faptul că populaţia ; 
• evreiască arată interes pen- + 
• tru arta şi cuvîntul în Jim- • 
! ba idiş . t , . ·#··················•••\ 
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CULEGERE 

Rabinul Robert Gordis 
din Statele Unite a pregă
tit pentru tipar o culegere 
de studii asupra profeţilor 
şi erudi\ilor enei, studii apă
rute in ultimele decenii !n 
diferite ţări ale lumii. In 
prima parte a culegerii sint 
reunite studii şi eseuri care 
examinează Biblia în lumina 
cercetărilor contemporane şi 
a unor recente descoperiri 
arheologice. ln cea de-a 

• sti.:ri. • 
doua parte, sint înmănun
chiate studii care relevă mo
dul in care marii ginditori 
ai antichităţii iudaice au dez
bătut probleme ce se vă
desc acum de m(lre actuali
tate. Culegerea con\ine stu
dii aprofundate asupra pro
feţilor Amos, Hosea, Ieşaia
hu şi Miha. 

OMAGIU 

In cadrul manifestărilor 
prilejuite de aniversarea a 
30 de ani de la sfirşitul ce
lui de-al doilea război mon
dial, în arondismentul pari
zian Trappes a fost inaugu
rată o nouă şcoală care a 
primit numele Annei Frank. 
La festivitatea inaugurării, 
primarul arondismentului dl. 
Bernard Hugo a relevat că 
această iniţiativă a munici
palităţi <:onstituie un omagiu 
adus memoriei martirilor 
holocaustului nazist. 

Amintirea tinerei din Am
sterdam asasinată de nazişti 
a fost omagiată şi perpetua
tă şi în alt colţ al Europei, 
în Suedia. In cadrul unei ce
remonii care s-'a desfăşurat 
recent la Stockholm, munici
palitatea arondismentului 
Wraden a dat unei străzi nu
mele Annei Frank. 

VOLUM 

Cunoscutul arheolog, prof. 
dr. Harry Frank, a publicat 
în editura Harper and Row 
din New York volumul 
nDescoperirea lumii bi~!ice'.'· 
Autorul "repovesteşte Bi
blia în lumina celor mai re
cente descoperiri arheologice 
şi ale cercetării istorice. 
Textului bogat (volumul to
talizează peste 600 de pagini) 
i se adaugă numeroase fo
tografii color şi alb-negru, 
hărţi, planuri ale oraşelor 
străvechi din Ţara sfîntă, di
agrame explicative. Lucra
rea profesorului Frank re
prezintă un util auxiliar 
pentru cei <:e se ocupă cu 
studierea Bibliei. 

CEREMONIE 

Cu prilejul împlinirii a 
trei decenii de la terminarea 
celui de-al doilea război 
mondial, obştea evreiască 
din Budapesta a omagiat, în 
cadrul unei ceremonii come
morative, memoria fostului 
consul general al Elveţiei în 
capitala ungară, Charles 
Lutz. ln timpul ocupaţiei 

naziste, Lutz a contribuit la 
sal\·.area a mii de evrei din 
Ungaria. procurîndu-le acte 
şi ascunzători sigure. 

IX.\CGURi\RE 

O festivitate a marcai i
naugurarea noilor săli ale 
1Iuzeului istoric iudaic din 
1\msterdam. Panglica inau
gurală a fost tăiată de pri
marul marelui oraş olandez, 
care a \inut să rele\·e în alo
cuţiunea sa că muzeul se în
scrie „printre cele mai pres
tigioase instituţii de acest 
gen din Olanda'". 

!nfiin\at în anul 1935 de 
personalită\i ale obştei e\'re
ieş\i n oraşului, muzeul. care 
ocupă o clădire cu trei etaje. 
deţine un mare număr de 
exponate oglindind viaţa co
munitil\ii din .\msterdam şi 
din ţară, de-a lungul timpu
rilor. ln timpul celui de-al 
doilea război mondial, na;dş
tii au jefuit multe din co
lec\iile aflate aid. După eli
berare. parte din exponatele 
sustrase au fost recuperate. 
Vechilor colecţii li s-au adă
ugat în ultimii ani noi expo
nate, astfel incit a fost nece
sară amenajarea unor noi 
săli. 

HAGADA 

Intr-o colecţie particulară 
din oraşul turcesc Izmir a 
fost descoperită o Hagada 
originală, din secolul al 
VIII-lea. Manuscrisul conţi
ne ca anexă recomandări 

pri\'ind desfăşurarea Sede
rului, redactate în limba e
braică. 

IN MEMORIAM 

S-a stins din viaţă epigra
fistul şi orientalistul de re
nume mondial David Drin
ger. Născut într-o familie 
sefardă din Italia, profesorul 
Dringer s-a ilustrat ca una 
din cele mai înalte autorităţi 

st:i.ri. =-
in ceea ce priveşte istoria al
fabetului şi a evoluţiei scri
sului. Lucrarea lui funda
mentală, ,,Alfabetul în isto
ria civilizaţiei" a fost edi
tată în zeci de ţ,'fri şi consti
tuie o operă de referinţă în 
domeniul amintit. La Cam
bridge, unde a predat aproa
pe trei decenii, profesorul 
Dringer a creat o catedră de 
epigrafie semitică (interpre
tarea şi clasificarea inscrip
ţiilor semitice). Io anul 1959, 
a înfiinţat un muzeu consa
crat istoriei sistemelor de 
scriere, instiotuţie unică în 
genul ei şi care reuneşte cea 
mai bogată colecţie de in
scripţii din cele mai înde
părtate timpuri şi pînă în zi
lele noastre. 

In afara numeroaselor lu
crări ştiinţifice consacrate 
istoriei alfabetului, profeso
rul David Dringer a scris 
mai multe eseuri pe teme 
ale culturii iudaice. 

REPRODUCERE 

Un şlefuitor de diamante 
din Israel, Moşe Levin, a ho
tărî! într-o zi să renunţe la 
exercitarea profesiunii lui 
spre a se dedica unei preo
cupări inedite: el şi-a pro
pus să realizeze o reprodu
cere perfectă o Sfintei Sfin
telor, aşa cum este descrisă 
in \"ersetelc din Exodul. Le
vin nu s-a mărginit să res
pecte cu stricteţe propor\iile 
sanctuarului biblic ci a folo
sit cu cea mai mare scrupu
lozitate toate materialele 
prescrise în Biblic pentru 
construirea acestui sanctuar 
După o muncă de more mi
gală de ci\irn ani, a reuşit să 
finiseze reproducerea Sfintei 

Sfintelor, reproducere pe ca
re specialiştii o consideră 
perfectă. 

Un album intitulat '"Mle
khet Hamishkan" pmi:intă 
fotografii color ale reprodu
cerii realizate de Moşe Le
vin, însoţite de textele bib
lice care descriu în detaliu 
toate particularităţile Sfintei 
Sfintelor. 

CANTOR 

Cunoscutul cantor Nahum 
Malik din Anvers (Belgia) a 
intreprins recent un turneu 
in Statele Unite ale Ameri
cii, unde a oficiat în mai 
multe sinagogi, emoţionind 
enoriaşii prin înaltele cali
tăţi de tenor ale vocii sale şi 
prin măiestrie. 

Cantorul Malik s-a născut 
la Botoşani ca fiu al rabinu
lui Haim Malik, a locuit la 
Vişeu (Maramureş), a studi
at la Sighet. In ultimul dece
niu, funcţionea2ă ca prim 
cantor al Congregaţiei Mah
zikei Hadat din Anvers. 

BIBLIOTECA 

In capitala Republicii De
mocrate Germane, Berlin, a 
luat recent fiinţă o biblio
tecă iudaică. Biblioteca pose
dă valoroase opere pe teme 
privind istoria literaturii ev
reieşti, filozofia veche şi mo
dernă iudaică, istoria comu
nităţilor evreieşti. Beletristi
ca evreiască este şi ea bogat 
reprezentată. 

COMITET 

La New York a luat fiinţă 
un „Comitet evreiesc împo
triva foametei în lume". Ac
tivitatea sa se bazează pe 
tradiţiile iudaice de ajutora
re a aproapelui în suferinţă. 
Comitetul va cole<:ta bani şi 
alimente spre a fi expediate 
în acele regiuni ale lumii 
unde bîn tuie flagelu l foa
metei. 

REEDIT.\RE 

La Miinchcn (H('publica 
Federală German.a) se află 
în curs de tipărire o edi\1e
facsimil a Talmudului bnbi
lonian. Imprimarea se fncc 
după unicul manu. cris origi
nal care s-a păstrat. 

~J ,\N t.:SCHISE 

Rabinul Şlomo David Sa
son din ,\nglia de\ ne una 
din cele mai mar. <:olecţii 
particularc de manuscn. c 
ebrnice. Ea cuprinde o peri
oadă de o mic de ani. multe 
dm ttcc te manu~cri. nefi
ind pină n prezl'nt tipărite. 
Printre alte p esc rare. în n
ceastă colec\î se află : Bi
blia cu 359 de Hu~tra\h 
desenatoru lui Eliş11 ben ,\ 
nam Bene\"ista (1:125), bi
blia Şcm Tov din ~('t·olul 111 
Xl\'-lea, mimu Trlse 1lc u 
nor cărţi de rugăcium etc. 

Continuă imprimarea Tal
mudului in limba spaniolă. 
Fină acum au apărut 8 Yo
lume, urmind să apară trep
tat şi celelalte 20 de \"olume. 
Iniţiatirn acea5\a urmăreşte 
punerea la indemina cunos
cătorilor limbii spaniole din 
Europa şi i\merica latină a 
acestei opere capitale n iu
daismului. 
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SEMINAR 

La Londra a a\"ut loc un 
seminar consacrat traduceri
lor in idiş a cărţilor de ru
găciuni (Sidurim). Asemenea 
traduceri au început să fie 
efectuate încă din secolul al 
XVII-iea, pentru a permite 
credincioşilor care nu cunoş
teau decit idişul să inf;eleagă 
rugăciunile pe care le ros
teau ln ebraică. 

Participanţii la seminar 
au dezbătut modalită\ile de 
îmbunătăţire a traducerilor 
Dr. Bernard Homa, istoric 
al instituţiilo1· religioase ale 
evreilor din Anglia, a pre
zentat o comparaţie a mai 
multor texte traduse din Si
dur, subliniind diferenţele 
de interpetare, mulţi dintre 
traducători avînd obiceiul să 
introducă propriile explica
ţii şi interpretări în traduce
rea textului original. 

MONEDA 

Intr-o colecţie particulară 
din Washington a fost gă
sită o monedă de un sfert de 
şekel, emisă în timpul răz
boiului iudeilor din anii 60 
-70. Această monedă este 

singuru care s-n păstrat pină 
azi drn toată emdunea. 

Comuritaten enein~că d:n 
BerlinJ: occidentnl a dedicat 
o e ră cultun;lă poetului 
şi compozitorului i\lordehai 
G birti' ,\c- st .-:1 ocupat 
), incep 1t cu cerccwrca mu
zicii popul..re C\ reie5ti, pen
tni ca mai tîrziu să deYină 
compozitor. cr -ind etil mu
zica cit i lt>xtul cintecelor 
sale. Compozi\iile lui Gcbir
tig au fost publicate prima 
oară în l 93G şi opoi rl'edita
tc în l!H2, )[148 ~i HlîO. Cel 
mai cunoscut dintre cintece
le sale es e • Unser ştcitl 

brenl'" (.\rde tirguşorul nos
tru). scris in anii prigoanei 
naziste. Acest dntec a deYe
nit un ade\"ărat imn al Yicti
melor din lagăre şi ghetouri. 

Compozitorul a fost ucis 
de nai~i~ti în anul 1942, in 
ghetoul din Cracovia. Ulti
mele sale cînlece, compuse 
acolo, au putut fi salvate. 
Ele au apărut în 1967 în
tr-un volum special cu tex
tele in idi. ~i ebraică. 

C,\RTE 

,Alimenla\ia rituală en e
iască'" este titlul unei lucrări 
in două Yolume, scrisă de dr. 
I. GrGnfcld ~i apărută în 
editura Sconcino Press. Au
torul arată că respectarea a
limenta\iei rituale este in
clusă in categoria prescrip
ţiilor de natură diYină, obli
gatorii. El scoate în evidenţă 
rol ul im portant pe care l-a 
avut respectarea acestor pre
scripţii în păstrarea comuni
tăţilor evreieşti. 

MIDRAŞ 

Iehuda Goldin a publicat 
o traducere în engleză a căr
ţii Shirta, cea de-a treia par
te din Mechilta. Este un mi
draş despre cîntarea lui Me
şe, aşa cum e reia tată în ca
pitolul XV din Exodus. 

In prefaţă, Goldin ''orbeş
te despre originea poemului 
biblic şi despre trad ucerile 
existente pină acum. Volu
mul avînd subtitlul „Co
men~ariul unui comentariu" 
a apărut în editura Yale V
niversity Press. 

DONAŢIE 

D-na Miriam Fraenkel, fii
ca cunoscutului poet şi ese
ist B. J. Bialostotski, a donat 
bibliotecii Institutului de 
studii evreieşti YWO 0 co
lecţie de cărţi car: a. ai:arţij 
nut în trecut tatalu1 sau ş 
care cuprinde cărţile d~ be
letristică apărute în hm~a 
idiş în Statele Unite în pri
mele cinci deceni i ale seco
lului nostru. 
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-ttl'JNi V'Dl$7.l 111! ll<l.l,'1D 1n•nn1.1 .ive1:t11 

JvV' )V7.l1i'Vl1S 1'1K PN 1VtlV9ll1 .llltl•11 
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\\9 \1111 \'\1\9 i\l)'O t\ "I \'N \111»1 ,Yll'il 1Ut!l'l" l"il \ll'\t\<;I 'Olll'l 1'1\'ll 
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ll':\ll\l '1 '1) \ll"iJ'l\ll9 \ll\ 11\TI\J Ul"1 'IUJ/'1\ ,"')\Jill!\. ll\)1N9 1l'J1 il'1l1\"ll 
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"l.\1 lllllll'l„ '\Ul .'\ll1Jll) \llll'l\ll9l.\1"N -lll„ 1'1111$\\ llJ!ll ,illll\\ il'l'l l\ ,\l\"\'.l\\l 
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\\N \'O/lli\1\ll \':I ,"!11U\\ lll'\\ll '\lll \'l\ "'l" \lt\ U'~'l~lll-1\'01\i! "\U '01 0. llli!'l 
\)l\9Nl l'N'll \)1U\\ '\'\\\ 'O"il'~ll"l lll\D 
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ittl ,;i:ii1 K •1i llTllillllD•ill ll111•l "I !Jl!:'T 
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1111 ill'DlllllD„ •1 ":I OllOMO_ lll"D111 0Yl!9 1"1 
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iiri D'l? .?i•D ~ll'l rt1iDi•11 11 •i1 Do1i:i ·l''T 
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Dl,(:i •1111 .ti•1i:i Olll1D ioll 1l' "lll11lll •111i 
Ol!ir '1111 •11 . ill~l! .ÎÎ•1i:i Ol!'l !Olllllll 1ll7.l 

i!ll•iillD Cll Tlll.l 

Ol!i ,01i11i1111 ,D•1i:i ll:l~llltlll,IO Ol!'l 
,, ,ll0"1i ot1i 1•i11 •1111 tiţ>nil III DO"M 
"lJ11llit1or 111•i_1KD !li!;! OlllT ,;r;ri 31p•in:i111 
Dll9111 T'J l)tl'lll:I llD _,iPD•J 1111 131'11111 -·p•i 
1l!l . ,O•voll lll"I ":I i111ll• .D:llll i11i 1•K 
iir Ol!ll 11:11170 i311 ~·1; 11K ii11ti111iilc pir 

"?li:! ,Ji•D111 Tlllllll . Tllllll ?"D .DK:'Tlll llll:! 
Tll11lll i11:i?D•7.ll.l!K Tllllll Ol!11 .in1·i · ,n1?1ll 
.,,li ,li, o•r.> :!:IK?D ill"I :1•?11 1in:ii11D 
,li, 1'11 n1:1M?o-•?ll:I ,, Dl! i11D .Dll:l1ll 

?p•1 ill"I lll\llll Dll:l111 iiir iiti llD ?P•l 
1lli 11D lllll,llllD lll.lKO •i 1'11 11ll :11ll .11D1l 
Tll111lll lt1D·ooir:ii11 ill"I 1•11 DllliM·iill 
,"ll1Dll911' .1llli1p il!l O:llll •i ,illllll? 1l!l 
,, 1111 tiolliD ,, Tll01Pllllll lllllll •o Tll1i 

"I Pl!:! ,D1il11. DlllT ill'1B in Tllll •lll"l111 
1ll11lll TlllllT llillilM „.OOllDllltl9ll 1•1K 
,,lli"l111 .i~:i11r..-l1'7.l111D1P ,illDoi111 ,,ll'l1111'P . 

'111! Dvl19 Tlllllll Tllllll ottii "1:1115r.>-•?ll:I 
-illi ,, i11D •i1 ll111•illoll11111 ,, i11D P'D"l 

,il11llio 1ll11ll'l Tllllll 1t11i111 .ll !Zl•illo 

'1 ?opll ill;"I ~'111 ll(!,Dlll !Jll:'T ll:l?ll1i 
,illl?•l!I '1 Jllillll lllllll llO 1111 ,plll llilt111!1 

"l'1ltp ll'lll1?'l •i D?ii1111iKD l:ll!:'T ll:l?llll 

'1 lll11lll lllllll llO 1111 . ?ll!:I l'll 13.'f?i 
,l"D ol,li !Dlllylll l:ll!:'T ll:l?ll11 ,illyltJ 

Ol!i !Pll:llll llK Olll'lll •i Dl"<TiKD l:ll!:! 

-•1ll!Oll l"P 1i:11.1i11ll :i1ip li Oll,9ll 11 1:i•i111l1l Ol!:'! ll}CllO _ill1 Ol!:'! Dll' .:ll!ll!I 1lllil1K tiilllll5KJ l:lll:'T lllD llP'1lll'Oll ,ll::l•1D 
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· 1~•111 0;1i11 T?llD v c•1i11 "l lllr.> ·;~, ,Dio:i 

"ltl"D '1 Tl"SlU . "I D•r.> 1'1 l?l:tl :illcllllD 
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1ll?O~l ,lly'Dl!?:I ll-,~7.llU •1 l'M D:lll5lll 
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.0":'1 1lli !'li 0111'l 1'1111 1'11 111'11"D III ,llllllPilJli Dll!?lll i?llJ 1'1 
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.1"i11 illo•?•l!I 1•11 „, Tlllll? Oll1 
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.!OllD 1"1!1 
"1t ti•o Tll11lll 1l!l 1•11 lll"ll •r ,llr.>•5:i ,illllOll11111 3100111• ,, · 

111,,„ li p•illlll•T 1ill:r Dll!?ltl 1'1 OD(I 1111 ,O"P'1l1Jlt? Vl•io ?o•:i 

'I 'l ,!l111'l 0"11 1'11 ·1'111117.l"l i•11 11D Dylltl 011 p•iJll,!ll'lll ,?i•? 

i•11 l:ll!:! 1ll?i•? •i l!'. ;1ll'?i•? "11J -'i •i1 ~ll'7.l OlllP;ll':i D111'l 1'~11 
·lll i•Dn 'I Ol,l:Î Jlll!I-; l;lllllll', O;lll .1'11 '1111 iit:ill- ,J?llD)l'l !OOlll .Cil 

- , :it1i Dii.1or 

?1{.l-~~· unl~ lJ'J. Ul"D lUJVT lNll • 

. „ . -11(lţrn' -N l"T wn~J 7~1 ,,p•1 tl-W'l TN 

Dlll?D• llO TJ~ll'11 Tlllll ,i?•lVOl!i TJ"'l 0-lli -O'lll.'lilll O(!OJ 'I illil! 
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,li' 1•11· oit1i · 11D 1111 ,p•?llDll .• 1ot1?11lltlll 1"?11 1•1 Dll'1 ,,D ,, 1111 

• il11i1:r iicD TlllllKllllO'lll Dit1i r•K ill' .1ir.c1p311 0•1i11 . iit7.l ow•i 
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D111'l ::110111 il11iii11 1'11 l'K :ioiis itillilll l"P ?"11 ·1'111117.l"l ill-i 
~·1K. )T'1ill'llll !l)'11lll 1ll7.l 1'11 ,1llfo•5•o l'K Tll11lll 1'11 111'11"D • Tlllllll 
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